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...U oluji, u buri,
kraj neda}a svih,
uz te{ke gubitke 
i uz tugu kletu

biti nasmejan, prirodan, tih – 
najve}a je umetnost na svetu...   

(Sergej Jesewin, prevod: M. M. Pe{i}) 
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”... Govore mnogi o slobodi voqe kod ~oveka. Ima qudi dobroslo-

bodnih i zloslobodnih. Dobroslobodan je onaj ko svoju slobodu

slobodno preda Slobodnijem, Najslobodnijem, da bi je on na dobro

upotrebio. Zloslobodan je onaj ko ho}e sam da rukuje svojom slo-

bodom, pa je nesvesno ustupi Tiraninu, Najneslobodnijem.

Zar nisi video dete kome majka da no` da se~e hleb, pa dete dr`i

no`, a majka dr`i ruku deteta. Tako u stvari majka upravqa no`em

iako dete misli druga~ije. 

Ako dete odgurne ruku maj~inu, ono }e pose}i, ne hleb, nego sebe. 

Nije li to slika slobode qudske? Nije li to pri~a o dobroslobod-

nim i zloslobodnim?

O, dobroslobodni, upotrebi datu ti slobodu na to da preda{ srce

svoje Gospodu na rukovawe. Tvoje }e ostati i ti }e{ ga u sebi nosi-

ti, a On }e rukovati wime...”

* O~e, u Tvoje ruke predajem srce svoje. ^ini od srca moga {to

zna{, da bi iz wega izlazile dobre misli, i `ivot, i vernost

bra~na, i sveta qubav, i po{tovawe tu|eg imawa, i istinito

svedo~anstvo, i slava i pohvala imenu Tvome svetom. Amin.*

Vladika Nikolaj
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Narodna pjesma s Kosova

Zaspala sveta Nedeqa

svetome Petru na krila,

sveti je Petar bu|a{e:

Bu|aj se, sveta Nedeqo,

razgledaj dole na poqe – 

u poqu jela visoka,

pustila grane do zemqe,

na grane liste {iroke,

na li{}e cve}e crveno,

na cve}e ~ele popale.

[to mi je jela visoka –

to mi je crkva Gra~anka;

{to su mi listi {iroki –

to su mi kwige popove;

{to mi je cve}e crveno –

to mi je pri~es’ u crkvi;

{to su mi ~ele popale –

to mi je narod u crkvi.
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O poimawu

ba{tine

i

Udru`ewu

Ba{tinar
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Monah iz Ravanice (XIV vijek)

Oplakivawe porobqenog ota~astva

Bo`e, do|o{e neznabo{ci

u dostojawe tvoje.

I ne samo {to oskvrnu{e svete crkve,

no ogwa delo tvorahu od wih.

I polo`i{e trupqe slugu tvojih 

za hranu pticama nebesnim,

tela prepodobnih tvojih

zverima zemqinim.

Ne oko Jerusalima samo,

no po svoj zemqi ovoj.

I bi da se vidi pla~

i ridawe ne mawe od prvog.

Jer ove klahu, a one

koji ostado{e `ivi

odvo|ahu u svoju zemqu.

I ne na reci vavilonskoj,

kao {to oni tada, se|asmo,

no na onom u koga sve reke,

male i velike uti~u.

Razdvojeni bismo

i rasprodavani u svu zemqu tih.

I mati zbog ~eda plaka{e,

i otac gorko rida{e,

i brat brata obuhvativ{i

suze qute proliva{e,
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i sestre bra}u, i bra}a sestre, 

gledaju}i gde drugoga drugde odvode,

ruke oko vrata jedan drugom spleto{e,

`alosno kri~ahu.

O zemqo, rastvori se,

`ive primi nas!

I drugi kud drugde odvo|en

natrag gleda{e, 

sve dok o~ima koje ga gledaju

nevidqiv biva{e.

Iz kwige 

“Pesnici o Srbiji”, 

Patriotski deklamator, 1995.
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Izvje{taj o radu 
“Ba{tinara“ u 2007. godini

U skladu sa Statutom i Programom rada Udru`ewa u

toku 2007. godine, Ba{tinar je ostvarivao aktivnosti

kroz rad {est sekcija, i to: dramske, muzi~ke, likovne,

kwi`evne, novinarske i fotosekcije. 

U radu sekcija i ostvarivawu svih programskih

aktivnosti anga`ovano je 35 redovnih ~lanova Udru`ewa,

a kroz sekcije je ukqu~eno vi{e od 60 u~esnika.  

U 2007. godini na realizaciji projekta "Ogledalo

koje nedostaje" u~estvovale su sve sekcije Udru`ewa

Ba{tinar. Bio je to lijepo isplaniran i realizovan

program {estodnevnog omladinskog kampa u kome su sa

omladinom sredwo{kolskog uzrasta radili stru~waci

iz Novog Sada, Beograda i Br~kog. Radilo se u pet

grupa: muzi~koj, likovnoj, dramskoj, kwi`evnoj i novi-

narskoj. Na kraju je prire|ena izlo`ba kwi`evnih i

likovnih radova i izveden program za posjetioce. 

Sve to, kao i druge aktivnosti Ba{tinara, ostalo je

zabiqe`eno u foto-dokumentaciji koju vodi posebna

sekcija. Pored toga u pro{loj i ovoj godini snimqeno

je nekoliko kratkih etno-filmova, {to predstavqa

po~etak ozbiqnijeg bavqewa tim poslom.

Skupqawe gra|e, weno evidentirawe i izlagawe

predmet je rada sekcije za materijalnu kulturu.

Rezultat tog rada je i etnografska izlo`ba u Ra`qevu.

Ostali su tako sa~uvani doga|aji, qudi, predmeti,

eksponati narodog stvarala{tva, od arhitekture do

svatovskih pe{kira. Realizovana je i ideja o staroj sr-

pskoj ku}i kao izlo`benom i arhivskom prostoru. Rije~

je o etno-ku}i u Ra`qevu. 
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Strukovni rad je krunisan Balkanskim simpoziju-

mom o etno-muzici koji je organizovan u decembru 2007.

godine, i ~iji je suorganizator i doma}in bio

Ba{tinar.

PREGLED AKTIVNOSTI PO MJESECIMA

Januar
Priprema izlo`be Uro{a Savi}a i koncert KUD-a

Sevojno

Bo`i}ni koncert – Dom kulture Br~ko

Rad Ba{tinarove {kole tradicionalnog pjevawa

Februar
Priprema i realizacija predavawa Biqane Spasi}

„Za{to Srbi nestaju“ (Sa Svetosavskom omladinskom

zajednicom)

Rad fotosekcije

Rad Ba{tinarove {kole tradicionalnog pjevawa

Mart
Pripreme za projekat „Ogledalo…“, susreti sa

Ivanom In|in i Morisom Lerartom

U~e{}e na{ih ~lanova u pripremi i realizaciji

likovnog i literarnog konkursa i Festivala dje~je

pjesme “Dje~ja ma{ta mo`e sva{ta”

April
U~e{}e na{ih ~lanova na “Danima Vlade

Milo{evi}a” u Bawaluci

Priprema 9. broja ~asopisa “Ba{tinar”,  rad redakcije 

Sakupqawe pri~a, melodija i fotografija

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 12



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

13

Maj
Daqi rad na 9. broju ~asopisa Ba{tinar

U~e{}e Ba{tinarove izvorne grupe na Festivalu

horova u Bijeqini

Priprema likovne radionice projekta „Ogledalo…“

Priprema muzi~ke radionice projekta „Ogledalo…“

Jun
Rad na pripremi za {tampu 9. broja Ba{tinara

Posjeta “Saboru izvornog stvarala{tva” u Tesli}u

Stru~na saradwa sa Saborom u Tesli}u

Stru~na pomo} u realizaciji projekta Kola srpskih

sestara „Turisti~ki potencijali Br~ko distrikta“

U~e{}e na{ih ~lanova na „Zmajevim de~jim igrama” u

Novom Sadu

Pomo} u pripremi koncerta pjeva~ke grupe „Vijenac“

Realizacija dijela radionica iz projekta

„Ogledalo…“

Jul
Promocija 9. broja ~asopisa Ba{tinar

Realizacija drugog dijela radionica iz projekta

„Ogledalo…“

U~e{}e na{ih ~lanova na 39. konferenciji Svjetskog

koncila za tradicionalnu muziku (ICTM) u Be~u

(Austrija) sa referatom

Avgust
Sakupqa~ki rad na terenu

Realizacija omladinskog kampa „Ogledalo…“

Pisawe radova za 10. broj Ba{tinara

U~e{}e u manifestaciji „Savski cvijet“
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Septembar
Priprema 10. broja Ba{tinara

Priprema kataloga „Pri~e i slike iz br~anskih sela„

(sekcija za materijalnu kulturu)

Oktobar
Rad na ~asopisu — priprema tekstova za 10. broj

Ba{tinara

Priprema programa za u~e{}e na Smotri folklora u

Br~kom

U~e{}e na{ih ~lanova na me|unarodnoj manifestaci-

ji „Radost Evrope“ u Beogradu

Novembar
Priprema za {tampu 10. broja Ba{tinara

Seminar za koreografe

U~e{}e na{ih ~lanova na regionalnom dje~jem festi-

valu „DRISAMA“ Evroregiona Drina–Sava–Majevica

Decembar
U~e{}e na smotri amaterskog stvarala{tva u Br~kom

Priprema planova i izvje{taja o radu Udru`ewa i

realizaciji projekata

Suorganizacija i realizacija me|unarodnog simpoziju-

ma „RESEARCH OF DANCE AND MUSIC ON THE
BALKANS“
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Programski izvje{taj

Projekat kreativne saradwe: Ogledalo koje nedostaje

U okviru projekta realizovani su sqede}i programi:

Od 15. jula do 3. avgusta u Novom Sadu: Jedna audicija i 4

pripremne radionice, nakon kojih se osmoro mladih iz

Novog Sada, Vrbasa, Feketi}a i Vankuvera (Kanada)

odlu~ilo da u~estvuje u nastavku projekta.

Od 4. avgusta do 10. avgusta u Br~kom: 
Kwi`evna radionica (5 radionica u trajawu od 3 sata), vodite-

qi radionice: kwi`evnici Ostoja Kisi} i Aleksandar

Nikoli} i novinar Petar Vasi}. U radionici je bilo 8 u~esni-

ka. U~esnici su ostvarili posjetu biblioteci Br~ko distrikta,

gdje im je upravnica Jasna Maglov uru~ila po~asne ~lanske

karte. Materijalizovan rezultat radionice ostvaren je u formi

unikatnog ~asopisa, izlo`be rije~i i poetskog performansa.

Muzi~ka radionica (5 radionica u trajawu od 2 sata),

voditeqka radionice: Dragica Pani}-Ka{anski, etno-

muzikolog. U radionici je bilo 12 u~esnika, koji su

nau~ili 8 izvornih i 4 starogradske pjesme koje su izvedene

implementirane u pozori{ne forme.

Likovna radionica (5 dana od 10 do 20 ~asova), voditeq

radionice: Nenad Nestorovi}, akademski slikar. U radio-

nici je bilo 6 u~esnika. Izlo`ba radova bila je

uprili~ena na javnoj prezentaciji.

Pozori{na radionica (2 dana od 10 do 13 ~asova, i od 16 do 19

~asova, tri dana od 16 do 19 ~asova), voditeqka radionice:

Ivana In|in, dramski pedagog. U radionici je u~estvovalo 16

u~esnika. Oblikovan je pozori{ni performans sa implenen-

tiranim elementima s muzi~ke radionice koji je izveden na

javnoj prezentaciji.
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Od 4. do 10. avgusta uprili~ene su i sqede}e aktivnosti:

posjeta etno-selu Stani{i}i, obilazak Bijeqine i odlazak

na omladinski muzi~ki festival Dani pjesme za mlade,

odlazak u LIKUM galeriju u Br~kom na izlo`bu slika

Savski cvijet kao i obilazak savskog priobaqa u Br~kom.

Mladi iz Novog Sada su bili smje{teni u vili Cicibela, u

centru Br~kog. 

Mjesta odr`avawa programa: Omladinski centar Br~ko,

LIKUM Br~ko, Dom kulture Br~ko i vila Cicibela.

Zavr{na javna prezentacija svih programa odr`ana je 9.

avgusta u 19 ~asova u Omladinskom centru u Br~kom. Na

prezentaciji su u~estvovali svi u~esnici kampa, voditeqi

radionica, organizatori i publika koju su prete`no

~inili sredwo{kolci.

Projekat se nastavqa. Druga faza je gostovawe mladih iz

Br~kog na INTERZONE festivalu, od 27. do 30. oktobra

2007.

Tre}a faza bi trebalo da bude odr`ana u Zrewaninu u

novembru 2007. u trajawu od 4 dana.

Utisci u~esnika:
Op{ti utisak o ovom kampu je i vi{e nego pozitivan! Kroz

u~e{}e u kwi`evnoj, pozori{noj i muzi~koj radionici

savladao sam osnovne tehnike etno-pevawa, nove teatarske

izraze kao i poimawe samog teatra sa svim wegovim lepota-

ma, a {to se ti~e kwi`evnosti jedno sasvim druga~ije

shvatawe kwi`evnog stvarawa, kao i kwi`evnih vrednosti.

Veoma va`na karakteristika ovog kampa je da je on bio

otvoren, u smislu umetni~kog istra`ivawa i umetni~kog

izra`avawa. Svi u~esnici su imali mogu}nost da na jedan

sasvim nov i druga~iji na~in saznaju mnogo iz oblasti muzike,

pozori{ta, slikawa, vajawa i pevawa. Ovde smo nau~ili ono

GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

16

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 16



{to se ne u~i u {kolama i na fakultetima. Jedva ~ekam

slede}u fazu projekta!    

(Bojan, 22 godine) 

Ovaj kamp mi je mnogo pru`io.Nau~ila sam razli~ite narodne

pesme i u`ivala u obja{wewima vezanim za obi~aje uz koje su

pevane. Dramska radionica mi je pomogla u razvijawu

pozori{nih tehnika i javnog nastupa, a likovna da nau~im

neke osnove u likovnosti.

Rad je bio vrlo aktivan i kvalitetan, a i zahtevao je

dosta.

Op{ti utisak ovog kampa je da smo na wemu mnogo nau~ili

i dru`ili se, a samim tim stekli nova znawa vezana za

pozori{te, pevawe i glas, kao i likovna znawa.

Iskreno sam u`ivala!

(Oqa, 18 godina)

Br~ko je bio jedan interesantan kamp u kome smo ne{to

nau~ili a usput se lepo dru`ili. Stvarno, ovaj na~in glo-

balne komunikacije je stvarno dobar i trebao bi da se kom-

binuje ne samo izme|u gradova u Srbiji i regionu nego i

raznih evropskih i svetskih dr`ava. Bilo bi lepo kada bi

Br~aci i mi Novosa|ani i{li zajedno u neku tre}u evrop-

sku dr`avu kao razmena iskustava i znawa. Kao izraz srp-

sko-bosanskog prijatqstva siguran sam da }e  Br~ko i

Novi Sad razmeniti svoje etno-pevawe i slede}i put.

(Sr|an, 17 godina)

Zdravo svima!

Ja ho}u da ka`em da je meni sve bilo dobro organizovano i

da sam ja jako voleo sve radionice na koje sam i{ao. Slede}i

put kada ovo bude ja bih voleo da vi{e qudi u~estvuje. Ja

}u slede}i put i}i na vi{e radionica i `elim da i ostali

isto idu na jo{ wih. Za kraj ja vam {aqem dva ogromna poz-

drava iz Kanade od Davida i Ene (moje sestre).

(David, 11 godina)
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POZDRAVNA RIJE^ PREDSJEDNIKA
SKUP[TINE BR^KO DISTRIKTA

Dragi prijateqi i gosti!

Veoma sam sre}an {to je Br~ko distrikt BiH privilego-

van da bude doma}in ove zna~ajne nau~ne i kulturne mani-

festacije. Zbog specifi~nog politi~kog, ali i geografskog

polo`aja, jer se nalazi na jednakoj udaqenosti od nekada

najve}ih centara biv{e Jugoslavije – Beograda, Zagreba i

Sarajeva, uz dobre pretpostavke za razvoj drumskog,

`eqezni~kog i rije~nog saobra}aja, za Br~ko distrikt se

~esto ka`e da je „mjesto susretawa“. Uvjeren sam da je Br~ko

pravi izbor za mjesto odr`avawa ovog simpozijuma, „za

sretawe“ qudi koji se bave istra`ivawem muzike i igre na

Balkanu. 

U mom narodu postoji jedna izreka: „Ko pjeva zlo ne

misli“. Vjerujem da je poruka istog ili sli~nog sadr`aja

utkana u kolektivnu svijest svih naroda na Balkanu. Ta jed-

nostavna misao govori da je pjesma, ili muzika u cjelini,

shva}ena, ne samo kao zabava, ve} kao manifestacija karak-

tera i prvo sredstvo komunikacije me|u qudima i narodima.

Danas nam je na Balkanu, vi{e od svega, potrebna komu-

nikacija, i zato od sveg srca, pozdravqam odr`avawe ovakvog

skupa. 

Osim nau~ne vrijednosti, uvjeren sam da }e ovaj susret

dobrih qudi, qudi koji se bave istra`ivawem muzike i igre

na Balkanu, za rezultat imati isto tako ne{to dragocjeno i

trajno, a to su prijateqske veze.  @elim vam da se dobro

osje}ate u na{em gradu, i da se {to ~e{}e sre}emo.

Predsjednik Skup{tine Br~ko distrikta BiH

Prof. dr Milan Tomi}
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Danka Pisarev
Akademija umetnosti Novi Sad 

TOMA STOJANOVI] - INSTRUMENTALNI
IZVO\A^ IZ OXAKA*

(Prilog prou~avawu instrumentalne tradicije u Ba~koj)

Moje dosada{we istra`iva~ko interesovawe budila

je najvi{e vokalna muzi~ka tradicija, ali u ovom radu

opredelila sam se za tradicionalne muzi~ke instru-

mente koji “kao istinski svedoci mnogih obreda i

obi~aja, verovawa i simbola, legendi i mitova, pamte i

prenose poruke svog vremena, podnebqa i kulture”

(Fracile 2001:99). Posebnu pa`wu privukla mi je

frula kao i woj srodni instrumenti iz iste grupe labi-

jalnih svirala sa bridom.1 Raspituju}i se za pojedine

narodne izvo|a~e, koji svoje svira~ko ume}e iskazuju na

pomenutim instrumentima, zaustavila sam se na stvar-

ala{tvu graditeqa i svira~a Tomislava Stojanovi}a

iz Oxaka.2

Terensko istra`ivawe, koje je prethodilo izradi

ovog rada, obavila sam u januaru 2004. godine.3 Toma

Stojanovi} ne samo da je daroviti narodni izvo|a~, ve}

je i graditeq instrumenata na kojima svira. S obzirom

na to da kaziva~ u svojoj kolekciji poseduje velik broj

instrumenata, izbor sam ograni~ila na frulu, duduk,

dvojnice i okarinu, odnosno instrumente koje je on sam

napravio ili preradio prema sopstvenim zahtevima.

Ovaj rad je fokusiran na proces izrade tradicional-

nih instrumenata i terminologiju, na pojedine

tehni~ke i akusti~ne pojedinosti, kao i na repertoar i

*Rad je izlo`en na susretima studenata muzi~kih akademija 2005. godine u

Bawaluci u okviru nau~nog skupa “Dani Vlade Milo{evi}a”
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stilske osobenosti svira~a. U okviru rada prilo`eno

je {est muzi~kih primera koji su odsvirani sa si-

gurno{}u u memorijskom i izvo|a~kom smislu.4

U topli~kom kraju, nadomak @itnog Potoka

(op{tina Prokupqe) nalazi se Bublica, rodno selo

Tomislava Stojanovi}a. Tomislav, ili kako ga ~e{}e

zovu Toma, ro|en je 1938. godine. Sa petnaest godina je

do{ao u Oxake, gde i danas `ivi. Kao muzi~ar iz naro-

da, Toma svoj repertoar izvodi na tradicionalnim

instrumentima, i to prvenstveno fruli. No, riznica

instrumenata koje svira, sadr`i i dvojnice, gajde, oka-

rinu, usnu harmoniku, drombuqe i glinene dvojnice.

Wegov deda i otac su bili dobri svira~i, deda

dudu~ar, a otac gajda{, pa se mo`e re}i da je Toma od

ro|ewa bio okru`en narodnim instrumentima. Iako je

sa svirawem po~eo jo{ u detiwstvu, tek posle ~etrde-

sete godine posvetio se “dora|ivawu” i intenzivnoj

izradi instrumenata. Danas, Toma najvi{e izra|uje

frule, dvojnice i pojedine delove dvoglasnih gajdi.

Ipak, najvi{e pa`we ovog svestranog graditeqa i

darovitog svira~a privla~i frula.5

Kra}u sviralu - jedinku, koju izra|uje i na kojoj

svira, Toma naziva frula,6 a sviralu du`u od 35 cm

duduk.7 Kao graditeq frule i drugih aerofonih instru-

menata, kaziva~ poznaje stare postupke izrade, ali se

pritom udaqio od tradicionalnih normi i svoje

instrumente uglavnom izra|uje mehanizovanim putem.

Proces izrade frula Toma zapo~iwe pripremom drveta

koje se, najpre, nase~e na “~etvrtke” i potom obra|uje

pomo}u rendeta i na strugu. Odabir drveta za izradu

instrumenta je od izuzetne va`nosti jer to uti~e na

kvalitet zvuka. Tako je kaziva~ malu frulu (E) izradio

od ringlova, a wenu du`u varijantu duduk Gis i duduk F
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od {qive, ~ije drvo je najgu{}e i ujedno najboqe za

pravqewe instrumenata. Sledi bu{ewe cevi burgijom,

stavqawe metalnih prstenova i finalna obrada drveta

pomo}u {mirgle. Kaziva~ isti~e da je za dobru frulu

neophodno napraviti dobar “pisak” pod kojim

podrazumeva gorwi deo instrumenta, dakle, dance koje

naziva “~ep”, zasvira~, koji predstavqa “kanal gde se

duva”, vetrilo odnosno “prozor~e” ili “kanal gde

izlazi vazduh” i odu{ku ili po wegovim re~ima “dursku

rupu”. “Durska rupa” mora biti precizno napravqena

jer se po woj odre|uje tonalitet, te se po potrebi pre-

ciznog {timovawa smawuje ili pove}ava. Veoma va`an

segment procesa izrade frule je bu{ewe sedam rupica

za prebirawe, {est s predwe i jedne sa zadwe strane,

koja slu`i za svirawe palcem. Za otvarawe prve rupice

uzima se ta~na sredina cele du`ine svirale i ovaj pos-

tupak poznat je kao “srbijanski {tim”; on se razlikuje

od tehnike izrade mokrinskih majstora, koji su stvo-

rili svoj sopstveni {tim.8 Za postupak bu{ewa karak-

teristi~na je razdaqina izme|u posledwe rupe i doweg

kraja frule koja iznosi 12% cele du`ine. Ve}eg rasto-

jawa izme}u 3. i 4. rupice nema, kao {to je to, po

mokrinskim majstorima, slu~aj sa frulama

“vojvo|anskog {tima” (Gojkovi} 1992:116). Tomine E i

Gis frule predstavqaju kombinaciju tradicionalnog i

savremenog tipa. U izvesnom smislu su tradicionalne

jer se sastoje iz jedne cevi na kojoj su probu{ene

okrugle rupice, a s druge strane one su savremene {to

se uo~ava na osnovu postojawa sedam rupica za svirawe

razli~itih veli~ina radi preciznog intonirawa. Za

razliku od tradicionalnog oblika duduka, Tomin vi{e

podse}a na savremenu frulu s obzirom na to da se sasto-

ji iz dva dela, spojena metalnim prstenovima, koji se
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izvla~e i uvla~e kako bi se dobili razli~iti

tonaliteti.9 Kako }e svirala biti ugo|ena, tako|e, za-

visi od du`ine. Duduk, koji je ranije imao 60 cm, Toma

je skratio na 39,6 cm i time se svrstava u red svirala

sredwe du`ine. Frula E duga~ka je 22,2 cm i pripada

kratkim, a frula Gis, ~ija je du`ina 36,3 cm, pripada,

kao i duduk, sredwim sviralama.10

Kako sam ka`e, Toma Stojanovi} pravi tzv. ju`no -
moravske dvojnice od {qivinog drveta, sa {est rupica

za svirawe na desnoj cevi, dok druga, leva, ima ulogu

borduna. Ovakva konstrukciona obele`ja ukazuju da je

re~ o dvojnicama bordunskog tipa, karakteristi~nim za

isto~ni i ju`ni deo Balkana i karpatskih oblasti

(Zaki} 1992:107). Postupak izrade dvojnica isti je kao

kod frule, ali se cev bu{i burgijom u vidu dva jednaka

paralelna kanala.11 Na bo~nom delu leve strane svi-

rale, gotovo paralelno s najni`im otvorom, nalazi se

jo{ jedna rupica, koju on naziva “bas rupa” i koja tokom

svirawa mora stalno biti otvorena. Dvojnice bordun-

skog tipa, Toma je imao priliku da vidi u Bugarskoj.12

One, koje je tamo video, nisu imale bas rupu, kao {to je

kasnije izradio na svojim. Za razliku od uobi~ajenog

ukoso zase~enog piska, Tomine dvojnice imaju ravno

odse~en pisak, a ispod wega, sa dowe strane instrumen-

ta, nalaze se ~etvrtasti otvori. Na pole|ini instru-

menta, s desne strane svirale, kaziva~ je izbu{io jo{

jednu rupicu koja se, kao i kod frule, pokriva palcem.

Svoju okarinu Toma je kupio u ^a~ku, a izra|ena je od

gline. Radi prilago|avawa sopstvenom afinitetu i

mogu}nostima svirawa, kaziva~ je kasnije samostalno

preradio ovaj instrument. Naime, po{to on prilikom

svirawa dr`i levu ruku ispod desne, a raspored rupa na

okarini predvi|a obrnutu postavku, pisak okarine je
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premestio na gorwi deo instrumenta. Pritom je izme-

nio i poziciju rupica tako {to je nekoliko zatvorio, a

odre|en broj rupica otvorio. Nove otvore je raspore-

dio u dva reda tako da se tri otvora nalaze s desne

strane, pri gorwem delu instrumenta, a slede}a tri s

leve strane, bli`e kraju instrumenta. Na pole|ini se

nalaze jo{ dve rupice, jedna bli`e pisku, koju zatvara

palac desne ruke, a druga je pri dnu i slu`i za izdu-

vavawe kapqica vode.13

Na osnovu sakupqene muzi~ko-folklorne gra|e,

uo~ava se da je repertoar Tome Stojanovi}a mahom pri-

lago|en dana{wem vremenu, prilikama i nameni, ali

on i daqe neguje pojedine stare melodije i tradi-

cionalne na~ine svirawa. Kaziva~ izvodi melodije

pesama i narodnih igara, izme|u ostalog: “Dedino

kolo”, “Devoja~ko kolo” (primeri 1a, 1b, 1v, 1g, 1d i 1|),

“Graorsko kolo”, “Zapis kolo”, “Koja gora Ivo”, “Jo{

ne svi}e rujne zora” i dr.14 Zapa`a se da on najvi{e

svira kola, koja zauzimaju najve}i deo wegovog reper-

toara. Kaziva~ i danas pamti i svira pojedina kola koja

su se izvodila u Toplici, poput “Devoja~kog kola” ili,

kako ga jo{ Toma naziva, “Do{lo pismo iz Bosne”.15

Pored iskustva dobijenog od dede i oca u svom rodnom

kraju, zatim pose}uju}i mnoge sabore frula{a, Toma je

imao priliku da ~uje i druge svira~e i da od pred-

stavnika starijih generacija i iskusnijih svira~a

nau~i i pojedina kola. Ipak, kaziva~ mahom izvodi vir-

tuozna kola u kojima se te`i isticawu ve{tine samog

izvo|a~a, te sve vi{e pose`e za repertoarom koji nije

tradicionalan ve} favorizovan i popularan me|u

{irim krugom slu{alaca.

Ako se sagleda i uporedi Tomin repertoar na svakom

instrumentu ponaosob, zapa`a se velika sli~nost.

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 27



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

28

Naime, on bez ve}ih pote{ko}a izvodi gotovo sve

melodije na svim svojim instrumentima.16 Jedino, kazi-

va~ isti~e da se na okarini, vi{e nego na drugim

instrumentima sviraju brza kola, na velikoj fruli

lagane pesme, a “dudu~ka” kola nisu predvi|ena za dvoj-

nice, malu frulu i okarinu. Uz tradicionalne melodi-

je koje poti~u iz raznih krajeva ili pak pripadaju “kom-

ponovanim” i nau~enim sa radija, Toma izvodi svoja

kola i velik broj improvizacija u ritmi~kom sistemu

rubato.

Pri svirawu, kaziva~ sve instrumente dr`i preda se

tako {to levu ruku dr`i ispod desne, a ne desnu ispod

leve {to predstavqa uobi~ajen na~in.17 Svi wegovi

instrumenti su {timovani upravo zbog pojave savre-

menih fabri~kih instrumenata, posebno harmonike,

koji su nametnuli potrebu za uskla|ivawem tradi-

cionalnih instrumenata sa savremenim. Bu{ewem

rupica razli~ite veli~ine te`i se ta~nom intonirawu

durske lestvice, a kontrolisawem vazdu{ne struje

dobijaju se razli~iti registri - osnovni ili “prva,

niska oktava” (na obe frule, duduku, dvojnicama i

okarini), “sredwa, druga oktava” (na obe frule, duduku

i dvojnicama) i “tre}a oktava” (obe frule). Pored

tonova osnovne lestvice mogu se proizvesti i polu-

tonovi za ~ije dobijawe kaziva~ uglavnom koristi

tehniku grifa.18

Posebno interesantno u svirawu Tome Stojanovi}a

je oboga}ewe zvuka guturalno izvedenim tonovima

(primeri 1b, 1v i 1g). Da bi proizveo ovaj specifi~an

brundaju}i ton kaziva~ dowom usnom delimi~no pokri-

je vetrilo i ovu poziciju usana naziva “amba`ura”.

Pritom, u cev instrumenta uduvava vi{e vazduha i u

sebi pevu{i melodiju uz stalni rad jezika. Ovakav
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na~in svirawa on naziva “dudu~ko” svirawe i ~uo ga je

u svom rodnom kraju. Kada `eli da objasni radwu koja se

odnosi na svirawe na duduku Toma naj~e{}e ka`e

“dudu~em”, glagol svirati ozna~ava kao “dudu~ariti”, a

stil svirawa imenuje kao “duducirawe”.19 Ono je mo`da

jedini pravi element koji pokazuje da Toma svira na

tradicijom uslovqen na~in i zna~ajan je deo muzi~kog

nasle|a wegovog zavi~aja, koji je preneo u novu sredinu.

Uo~eno je da pri svirawu na svim instrumentima kazi-

va~ koristi {irok spektar ornamenata od kojih pre-

ovla|uju praltrileri, dvostruki praltrileri, predu-

dari i postudari. U melodiji “Zapis kolo” zanimqiva

je pojava ritmizovanog borduna ostvarenog kratkim

tonovima u vidu postudara koji slede iza skoro svake

osmine: 

Na osnovu analize primera, u kombinaciji sa drugim

metodima, istakle su se odre|ene i specifi~ne odlike

u Tominom muzicirawu na fruli, duduku, dvojnicama i

okarini. U pogledu muzi~ke forme, po~ev od jednos-

tavnijih do onih slo`enije strukture, zastupqen je

dvodel, koji je u osnovi mnogih kola (Devi} 1990:89) i

gra|en je iz dve razli~ite tematske celine, zatim

trodel (A V V1 ; A V S), a najvi{e je primera

~etvorodelne strukture.20 Na osnovu analize kadenci

ustanovqeno je da je jednak broj primera u kojima pre-
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ovla|uju stati~ne i dinami~ne kadence, a pojedini

primeri se zavr{avaju kodom. Najve}i broj primera

odvija se u distributivnom ritmi~kom sistemu, sa

simetri~nom podelom jedinice (2/4) koja je karakter-

isti~na za kola (Miqu{ 1988:429). U dva primera

dolazi do pojave aksak ritma u anapestoidnom i dak-

tiloidnom obliku.21 Tonski nizovi strukturisani na

osam i vi{e tonova u obimu oktave su najvi{e zas-

tupqeni, a najve}i ambitus dose`e interval undecime.

Komparacija primera sviranih na svim instrumenti-

ma, pokazala je da melodije imaju dosta zajedni~kih ele-

menata (primeri 1a, 1b, 1v, 1g, 1d i 1|). Formalna jed-

nostavnost ovih primera uslo`wava se variranim po-

navqawem iste melodijske celine, kojim se tvori

~etvorodelni monotematski oblik A  A1 Av Av1.22

Jedan primer kaziva~ je izveo na stariji (primer 1b) i

noviji na~in (primer 1v) da bi pokazao razliku u “najs-

tarijem” izvo|ewu i onom koje on danas praktikuje. Da

je primer 1b odsviran na “najstariji” na~in, ne mo`e se

potvrditi jer upore|uju}i ova dva izvo|ewa, uo~ava se

kori{}ewe istih ukrasnih tonova na istim mestima, a

“stariji” na~in izvo|ewa ove melodije za igru je ~ak i

u br`em tempu. Kao zajedni~ki element u ova dva

primera zapa`a se dinami~na polukadenca i dinami~na

zavr{na kadenca. 

Pri izvo|ewu istih melodija na razli~itim instru-

mentima, kao posebna karakteristika Tomine svirke

isti~e se spontanost, improvizacija i u~estalo vari-

rawe, bilo promenom registra ili transponovawem

muzi~kog materijala u drugi tonalitet. Kaziva~ to

~ini sa `eqom da svirka ne bude kratka i monotona, ve}

da zvu~i bogato i, u onim primerima izvedenim u brzom
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tempu, virtuozno. ^ak i guturalno svirawe, koje se

“danas retko gde jo{ u izvo|a~koj praksi primewuje”,

(Devi} 1978:70) Toma kombinuje sa novijim instrumen-

talnim virtuoznim melodijama.

U ovom radu, posve}enom narodnom svira~u i gra-

ditequ muzi~kih instrumenata Tomi Stojanovi} iz

Oxaka, trudila sam se da uka`em na osobenosti wego-

vog repertoara i stila svirawa i, u izvesnoj meri, na

kvalitativne promene u procesu razvoja pojedinih

tradicionalnih instrumenata poput frule, duduka,

dvojnica i okarine.

Svoju svirku i instrumente, Toma Stojanovi} prila-

go|ava novom vremenu i novom, br`em na~inu `ivqewa.

Wegovi instrumenti su zasigurno pre{li organolo{ki

evolutivni proces “od pastirske svirale do koncer-

tantnog instrumenta izvanrednih tehni~kih

mogu}nosti” (Fracile 1999:1). 

Da bi se izveli precizniji zakqu~ci u vezi sa ovim

instrumentima, u budu}em radu trebalo bi prona}i

ve}i broj graditeqa tradicionalnih muzi~kih instru-

menata u Ba~koj, ali i na {irem folklornom arealu, te

uporediti wihove postupke izrade i svirke sa onim

koje primewuje Toma Stojanovi}. Radi boqeg uvida u

problematiku istra`ivawa aerofonih instrumenata,

smatram da je vrlo va`no nastaviti daqa i

sistemati~nija etnomuzikolo{ka i organolo{ka

istra`ivawa.
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Napomene:

1 Vi{e o tome videti: (Gojkovi} 1989:35-37).

2 Naseqe Oxaci sme{teno je u Ba~koj i nalazi se na deset kilometara od Dunava.

Vi{e o tome videti: www.zapadnobackiokrug.org.yu/Odzaci/ukratko.htm.8k i www.wel-
come.to/Odzaci/-2k.

3 Odlazak na teren za potrebe pisawa seminarskog rada na III godini studija etno-

muzikologije, realizovan je u dva navrata: 31.01.2004. i 01.02.2004. godine u domu

Tome Stojanovi}a, u Oxacima.

4 Videti: (Pisarev 2004:31-49). Po metodi Ilmari Krona, svi primeri su zapisani

sa zavr{etkom na finalisu g1, ali sa ozna~enom originalnim finalisom na kraju

melodijskih celina/odeqaka.

5 To potvr|uje i u~e{}e na saborima frula{a, smotrama narodnog stvarala{tva,

takmi~ewima i drugim manifestacijama na kojima je osvojio velik broj nagrada i

pohvala.

6 Labijalna svirala sa {est rupica zvana sviraj~e bila je zastupqena u Toplici,

Tominom rodnom kraju (Stevanovi} 1999:58). Pretpostavka je da termin sviraj~e

kaziva~ ne napomiwe jer je, mo`da, promena socio - kulturnog i prirodnog

okru`ewa uticala na prihvatawe termina frula, karakteristi~nog za Vojvodinu.

Videti: (Gojkovi} 1986:131).

7 Ovaj naziv se geografski vezuje za isto~nu i jugoisto~nu Srbiju (Gojkovi}

1986:131), odnosno krajeve odakle je poreklom kaziva~ Toma Stojanovi}.

8 “Mokrinski” ili “vojvo|anski {tim” se dobija kada se od celokupne du`ine

frule odbije dubina danceta (~epa). Zatim se na toj skra}enoj du`ini bu{e rupe.

Ali ni tada se prva rupica ne bu{i na sredini te novodobijene du`ine, ve} neko-

liko milimetara ni`e od we (Gojkovi} 1992:116).

9 Izvla~ewem delova frule dobija se ni`i tonalitet - E, a uvla~ewem vi{i – Fis,

G, Gis. 

10 Du`ina svirala sredwe du`ine iznosi 300 - 450 mm, a du`ina kratkih svirala 150

- 300 mm (Devi} 1977:49).

11 Du`ina dvojnica iznosi 23 cm.

12 Ovo se mo`e potvrditi wihovom primenom u muzi~koj praksi zapadne i jugoza-

padne Bugarske (Zaki} 1992:108).

13 Prilikom svirawa stvara se para koja se usled strujawa toplog vazduha pretvara

u kapqice vode. (instrument “se znoji”).

14 Vi{e o tome videti: (Pisarev 2004:13).

15 Dvojaki naziv ovog kola mo`e se objasniti na taj na~in {to je “Devoja~ko kolo”

igra~ki obrazac uz pratwu melodije “Do{lo pismo iz Bosne”. Videti: (Vasi}

2004:18). Ova narodna igra predstavqa jednu od igara koje ~ine sigurni i

utvr|eni repertoar Toplice (Mihailovi} 1999:11).

16 Za potrebe ovog istra`ivawa Toma Stojanovi} je pojedine melodije izvodio na

vi{e instrumenata, {to ne predstavqa wegovu uobi~ajenu praksu. 

17 Ovakvu postavku ruku Toma koristi od detiwstva jer su deda i otac svirali na
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taj na~in.

18 “Grifovi se izvode tako {to se otvori vi{e odre|enih rupa, a neke se zatvore.

U svakoj oktavi oni se izvode razli~ito, {to zna~i da je za isti poluton potre-

ban novi grif” (Cveji} 1999:8).

19 U Vukovom Srpskom Rje~niku zapisani su termini “dudukati” (svirati u duduk)

i “dudukawe” (Devi} 1989:22).

20 ^etvorodelni primeri i primeri koji imaju razvijenije formalne strukture

kao {to su sedmodelna, desetodelna, pa i jedanaestodelna, zasnovani su na

razli~itim melodijskim celinama koje se, naj~e{}e, varirano ponavqaju.

21 Vi{e o tome videti: (Pisarev 2004:40, 45-46).

22 “Igra~ke melodije muzi~ki se oblikuju po dva principa, od kojih se prvi ispo-

qava kroz jedan muzi~ki materijal koji se izla`e, a potom i ponavqa proizvo-

qan broj puta, s obaveznim melodijskim varirawem” (Golemovi} 2001:24).
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* U kwizi: Filip Vi{wi}, `ivot i delo, Prosveta, Beograd 1967. Povodom 240 god-

ina od ro|ewa Filipa Vi{wi}a. (Tekst odabrao prof. Aleksandar Nikoli})

M. Pani} – Surep

RO\EWE PESNIKA *

Na ograncima Majevice, sa {umama i visovima u

zale|u, a semberskom ravnicom ispred sebe selo bosan-

skog Podriwa Trnova jedno je od onih o koje se otimaju

i priroda i qudi. K wemu se od severa blago uspiwu

wive pogodne za svaki usev, a s jugo-zapada spu{taju

pa{waci i opitomqeno planinsko drve}e isturaju}i

ispred sebe, oko razre|enih ku}a, ogra|ene {qivike i

vo}wake. Izuzetno u Podriwu, Trnova je osobito boga-

ta vinogradima „da se ~etiri nahije otud podmiruju

vinom“. Plava {qiva, kru{ka, jabuka i loza, sitna i

krupna stoka, kukuruz bli`e Drini a bela `ita

Majevici ovde su na svom tlu i pod svojim nebom. Kraj

dobrih useva i napredne marve, da bi te blagodati

opslu`ivao i tro{io, buja i grana se i soj qudski.

Sredinom osamnaestog veka Trnova ima oko dvesta

domova; u to vreme, za toliki se broj govorilo ”veliko

selo“. Me|u tim domovima je i ku}a porodice Vili}a.

^etiri brata – \or|e, Marko, Lazar i Luka zovu se

Vili}i, no mu~no da je to wihovo pravo, starije prez-

ime. Ono im je moralo do}i od nadimka o~evog ili

dedovog, od nadimka koji je ozna~avao izuzetno kura`na

ili silovita ~oveka, vila}a; za takve se verovalo da

„nisu sami“, da su u prijateqstvu s vi{im silama.

Porodi~no prezime izvedeno od pretkovog nadimka

nije bilo nikakva retkost sve do stotinak godina

unazad, pa i mawe, sve dok administrativne vlasti nisu
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* Godina Vi{wi}eva ro|ewa utvr|uje se po tome {to je Lukijan Mu{icki ~uo od

Filipa 1817. da mu je tad bilo 50.

stale da ~ine svoje kako bi pohvatale ra~un na imawima

i poreskim obveznicima. Obi~ni ~ovek prezivao se po

o~evom imenu, neobi~niji je naturao prezime i unucima

i praunucima – dok god se o wemu pri~e pamtile i dok

ga nije uticajniji potomak potisnuo. \or|a su Vili}a

tako svi u selu zvali Stojanom, wegovu `enu Mariju

Vi{wom, a wihova sina Filipa ro|enog oko 1767.

godine*, prozva}e Vi{wi}em (ni Vili}em, ni

\or|evi}em, ni Stojanovi}em!).

Vi{wi} je ve} kao mladi} znao da napipka put od

Me|a{a do Trnove, do svog i o~evog ogwi{ta. Tamo su

`iveli wegovi stri~evi i ro|aci, puni preduz-

imqivosti i predawa: tamo je cvetala legenda u koju je

mogao da utka sve {to mu je nedostajalo, i sebe najzad.

Wegovo samoodr`awe tra`ilo je glasovite pretke

vinogradare, zemqu koja sada nosi pedeset tu|ih ku}a,

carska pisma i slavu kolenovi}a. Slepom mladi}u bio

je potreban {irok, sna`an oslonac, da du{a ne bi zam-

rzla u ~amotiwi i da bi se usne mogle ponosno i

zagonetno osmehnuti me| momcima i devojkama. Toga

sanarewa on se nikada ne}e li{iti: ni kada spadne na

prosja~ki {tap. Zato je put od Me|a{a do Trnove za

wega bio haxiluk, pun hodo~asni~kog pre`ivqavawa.

Tragedija ~esto dna nema: ni Filipova ga imala nije.

Wemu je vaqalo, kao drvetu izraslom na gromobitnom

proplanku, odoleti jo{ mnogim olujama i izdr`ati

{ibu mnogih muwa. Po{to izgubi oca u najranijim dan-

ima, po{to ga mati u tu| dom odvede, po{to mu bogiwe

o~i ispi{e, su|eno li zar bi da ostane i bez onog

posve}enog mesta na kome slomqeni vernik vazda

nalazi snage. U ovom slu~aju to je ogwi{te Vili}a.
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Avgusta 1787, kada su jagawci pretili i vo}e u dozre-

vawu, Vili}a ku}i u goste do|o{e Turci – dva ugledna

zvorni~ka bega. Do|o{e kako je to ve} obi~aj bio, po

pravu prvovernog, na gozbu i pijanku. Ali se na tome ne

zaustavi{e. U~ini{e ne{to {to tako|e nije bilo

sasvim izvan obi~aja, ali {to se u svakoj ku}i nije

moglo raditi. Nasrnu{e na \ur|iju `enu Luke Vili}a.

Kada mu{karci doma}ini saznado{e za sramotu,

navali{e na Turke. Jednog bega ubi{e, a drugog

obesi{e o {qivu ularom wegova kowa. Brzoj osveti

odgovori svirepa odmazda. Turci Zvorni~ani pohva-

ta{e sve mu{karce Vili}a, pa u Zvorniku Marka i

Lazu obese, a \ur|ijina mu`a Luku i sina Bo`u poseku.

Filipovo se ogwi{te zatravi. Slepi mladi} vi{e nije

imao ra{ta tapkati od Me|a{a do Trnove. Ostalo mu

je, sad sasvim samom, da potra`i jedan drugi put, onaj

{to ga turski kowi ne}e mo}i kopitama razneti.  

Semberija je bila Vi{wi}eva kolevka kojoj se on

~esto vra}ao, da se odmori i predahne, ili zimu da pre-

turi. U toj plodnoj, gusto naseqenoj ravnici `ivi tada

jo{ jedna zanimqiva li~nost – knez Ivo Kne`evi},

knez od Semberije. On stanuje u Dvorovima, selu na

polovini puta izme|u Me|a{a i Bijeqine. Wegovo

prezime Kne`evi} i wegovo boravi{te Dvorovi

svedo~e nam o naslednom dostojanstvu, o staroj

kne`evskoj porodici i domu oko koga je vremenom

izraslo celo naseqe. Mi ne znamo u kom je kolenu knez

Ivo stao na ~elo Srba u Semberiji, ali je jedno izves-

no: da je do wega od tog zvawa dopro samo ugled i

mogu}nost posredovawa izme|u turskih gospodara i

srpske raje. Bosanski knezovi su, kao i oni u Srbiji, pa

i mawe od wih, mogli regulisati unutra{we dru{tvene

odnose me|u kmetovima (kad bi se obe strane wihovom
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odlukom zadovoqile), predstavqati u obi~ajnim i ver-

skim sve~anostima svoja sela, uticati na izbor i dode-

qivawe dozvoqenih zvawa me|u rajom, ali im je glavna

du`nost bila da pomognu razrezivawe i prikupqawe

op{tih poreza, ubirawe vanrednih davawa pri ratnim

pohodima, a naro~ito pronala`ewe i hvatawe krivaca.

Umni i snala`qivi knez Ivan Kne`evi} bio je pored

toga stekao i jednu posebnu povlasticu – bio je u

Semberiji glavni liferant stoke i namirnica za

tursku vojsku. On je taj posao obavqao i onda kada je na

drugoj obali Drine, ba{ preko puta Semberije, otpo~eo

istorijski obra~un izme|u wegovih gospodara i wegove

bra}e. Snabdeva}e on i onu vojsku {to je po{la na

Mi{ar 1806, i onog Kulin-kapetana ~iju }e smrt razgl-

asiti gavranovi.

Ali medaqa ima i drugu stranu. Ima je i knez-Ivina.

Prijateq begova Vidaji}a, Kulin-kapetana, Dervi{-

age, gradskog mujezina Bijeqinca i ostalih turskih

poglavica, u isto vreme je i najbri`qiviji otac

sirotiwe. On ju savetuje, zaklawa i otkupquje iz ropst-

va, zala`u}i pritom svu svoju imovinu ste~enu vojnim

liferacijama. Nepodeqivo je po{tovan i voqen u kme-

tovskoj masi, i slu{an bez pogovora. Zbog toga }e ~ak i

o{tri srbijanski savremenici prvu Ivinu ulogu pre-

dati zaboravu, a istorija }e ga zbog druge darivati

sveta~kim oreolom.

U ku}u i Dvorove toga kneza zalazi ~esto i na{ slepi

guslar, kad god polazi iz Me|a{a ili se vra}a wima.

Sude}i po toplini re~i koju za kneza Ivu ima Vi{wi},

i po dobrom poznavawu wegova karaktera, nije

iskqu~eno da nisu bili i li~ni prijateqi. Pesmu kao

{to je Knez Ivan Kne`evi} mogu nadahnuti samo

srda~ni odnosi.

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 42



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

43

U toj ku}i Vi{wi} je mogao na}i svaku pomo}.

Krajem septembra 1810. Vi{wi} se zatekao u

Loznici kada je zvorni~ki Ali-pa{a Vidaji} (wegov

stari poznanik) naglo pre{ao Drinu i golemom vojskom

opkolio varo{icu. U opsadi su se na{li i Anta

Bogi}evi}, Milo{ Pocerac, bakal Milosav – dve

vojvode i jedan kapetan. Nastao je smrtni ko{tac

izme|u hiqadu i dvesta opkoqenih i deset puta ja~eg

neprijateqa. Dvadeset dana su turski veliki baqamezi

i mawe kumbare bombardovali bez prestanka opsa|ene;

a Srbi, da bi se oslobodili toga olovnog grada, otvar-

ali su s vremena na vreme {anac i juri{ali na poplavu

golim jataganima, da je suzbiju i odbace od sebe, pa se

opet, iskrvavqeni, zatvarali u opkop. 

Sve je to pre`iveo i Filip Vi{wi}. I

pre`ivqavao ja~e od ostalih, jer wegove ruke nisu

mogle dohvatiti ni pu{ke ni jatagana, niti su mu noge

mogle potr~ati uporedo s vojvodskim kowima pri

ispadima. A smrt je kosila i oko wega istom kosom... U

no}i, prilikom trenutnog zati{ja, ili posle boja, uzi-

mao je gusle. [ta je sad mogao pevati? O Marku i

Milo{u, Kosovu i hajducima? Zastarelost je oduvek

nastojala, pritisnuta te`inom novih doga|aja, da

i{ikqa iz svojih za~amelih dubina i da se ozari

toplinom `ivota, ali je pored sve te upornosti uvek

bivala odbacivana s podijuma pripremqenog za nove

zahteve. Do ju~e vode}i svet dvoboja, li~nih obra~una,

vitezova lutalica, zagorkiwa, kr~marica i le|ena od

dvanaest oka, morao se povu}i pred jednim novim, krvav-

ijim i masovnijim, koji je nastupao, i ve} je bio tu, oko

peva~a. [tavi{e, i ovaj guslar je deo dolaze}eg, wegov

aktivni ~lan ispuwen do oboda mr`wom koju je godina-
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ma razarala `e| osvete. I prava, velika re~ vremena

stala se piliti u svom gnezdu. Vaqalo ju je re}i, ili

presvisnuti od jeda i nemo}i.

Bliski su nam trenuci u kojima su kolena peva~a

~vrsto stezala karlicu instrumenta. Leva {aka je

{etala vratom gusala biraju}i oslonac, a weni prsti

treperili vrhom struna jedva ih dodiruju}i: pokatkad,

~asomice, mali} i do wega trzali su se ko `eravicom

ope~eni. Odmereno i uporno bivalo je samo gudalo,

vu~eno {irokim zamasima desnice, sve ja~e nale`u}i

na strune zapra{ivane vo{tanim iwem. @agor logora

se sti{avao, usta slu{alaca otvarala. I kad bi usred-

sre|enost dostizala osetqivost `ice pred prskawe,

peva~ bi o{tro zabacio glavu, digao gustu koprenu

obrva svijaju}i je u lukove, a bele prazne o~ne dupqe

ispunile bi se odsjajem unutra{weg `ara i vezale za

samo wima vidqive slike izme|u zvezda i ogra{ja. I

tad bi, za  sve iznenada iako toliko o~ekivana, vrisnu-

la re~. Nova, velika re~ vremena.

To je Buna ra|ala svog pesnika. 
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Knez Ivan Kne`evi}
(dio pjesme)

Kada do|e Kulinovu kne`e,

Kulinovu svilenu ~adoru,

Pred Kulinom prekloni se kne`e,

Pa mu po|e ruci i papu~i,

Pa mu turski boga naziva{e,

A Kulin mu boga privata{e;

Pa se Kulin s mjesta pomica{e,

Do sebe mu mjesto na~iwa{e,

Pa mu pru`a kavu sa {e}erom.

Al’ se Ivan za nevoqu smije

I Kulinu ’vako govora{e:

„Ta Kuline, dragi pobratime,

Ni }u si|et, ni }u kave piti,

Kad si mene tako prevario

I bez mene lovak ulovio,

Sve }u, pobro, tebe pokloniti.“

Al’ besjedi Kulin kapetane:

„Pobratime, oborkne`e Ivo,

Bi}e tebe ise ko i mene;

Na poklon ti trideset robiwa!“

Kad to ~uo Kne`evi} Ivane,

Pred Kulinom u zemqu poqubi:

„Vala tebe, Kulin-kapetane,

A na robqu i na daru tvome!“

Kad vi|e{e robiwe ostale

Ta da Ivan mo`e pomo} robqu,
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Sve iz jednog grla procviqe{e

I do boga te{ko protu`i{e,

Pa kroz Turke juri{ u~ini{e,

Ivanu se za skut uvati{e:

„O Ivane, i otac i majko,

Izbavqaj nas kakogodi znade{,

Ne pusti nas ti u turske ruke!“

Koja brati, a koja o~imi;

Ivan po|e, a robqe mu ne da.

Ivan srcu odoqet ne mo`e,

Suze roni, a robiwe tje{i:

„Ne bojte se, drage sestre moje,

Ja }u molit Srbqe oko sebe

Ne bi li vas kako izbavili.“

Ode Ivan govorit Kulinu:

„O Kuline, dragi pobratime,

[to }u ti se ne{to zamoliti,

Ho}e{ li me, pobro, poslu{ati?

Prodaj mene svekoliko robqe,

I{ti pusto nebrojeno blago.“

Al’ besjedi Kulin kapetane:

„A moj pobro, oborkne`e Ivo,

Ti ne mo`e{ kupit toga robqa;

Ja }u iskat {to ti dat ne mo`e{;

Ti }e{ s robqa izgubiti glavu.“

Al’ besjedi Kne`evi} Ivane:

„A moj pobro, Kulin-kapetane,
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I{ti blago sve `e`eno zlato,

I{ti blaga koliko ti drago,

Ti ne `ali ni mene ni robqa.“

Uze Kulin cijeniti robqe:

„Da}e{ Ivo pet tovara blaga!“

Ivan pred wim u zemqicu qubi:

„Pobratime, Kulin-kapetane,

Evo tebe tri tovara blaga,

Da}e{ mene svekoliko robqe.“

To reko{e pa se pogodi{e.

Uze Kulin besjedit Ivanu:

Ho}e{, pobro, sad voditi robqe?

Kad }e{ mene donijeti blago?“

Veli wemu Kne`evi} Ivane:

„Ho}u, pobro, sad voditi robqe;

Blago }u ti donijet poslije.“

Besjedi mu Kulin-kapetane:

„Ima{, pobro, tvrde jamce za se?“

Al’ besjedi Kne`evi} Ivane:

„Ja uvijek po tri jamca dr`im:

Jednog jamca – boga velikoga,  

Drugog jamca – moju tvrdu vjeru,

Tre}eg jamca – prevarit te ne}u;

Ako li mi tima ne vjeruje{,

Ja imadem i druga ~etiri,

Sva ~etiri gospode Tur~ina:

Dervi{-agu iz grada Zvornika,

Mul-Ameta vi{e Bijeqine,
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I turskoga, mlada kwi`evnika

Iz xamije mlada mujezina,

^etvrtoga agu Omer-agu.“

Sva ~etiri tu se dogodi{e, 

Za Ivana tako s’ ujam~i{e

Sedmog dana da donese blago.

Onda Ivan pokupio la|e,

Pa on stade prevoziti robqe;

Turcima se ne da prevoziti.

Kada Ivan sve preveze robqe,

Uzja Ivan doru pomamnoga,

Pa on ode svom bijelu dvoru,

A za wime trista robiwica.

Kada robqe svom dvoru dovede,

Ispred dvora posadio robqe,

Tri tovara qeba izlomio

I sve jeste robqu razgodio;

Pa iznese vina i rakije – 

Nahrani ih qebom bijelijem,

A napoji vinom i rakijom.

Kad je Ivan robqe napojio,

Onda Ivan kowa posjednuo,

Pa povede sve trista robiwa,

Odvede ih {eru Bijeqini.

Kad dovede Bijeqini robqe,

Na konake robqe naredio,

Pa im daje ru~ak  i ve~eru;

Sluge Ivan posla na sve strane
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Boj na Loznici

(dio pjesme)

Zate~e se pa{a Ali-pa{a

U Zvorniku, u svojemu gradu,

Na }itapu svome alkuranu:

„Oj da bi mene rodila majka,

Ni vlahiwa, ni mlada Turkiwa,

Ve} kobila, koja hata moga,

Ho}u silnu pokupiti vojsku

Po Zvorniku i po mulaluku;

Pa }u zvati pa{u Srebrenicu,

Hercegovce sokolove Turke,

Mostarane od mora junake;

Pa }u zvati mloge kapetane,

Kraji{nike, qute ubojice, 

I ~etiri sanxak-alajbega,

Sedam pa{a sa sedam sanxaka

I osmoga pa{u u~tugliju.

Kad sakupim vojsku u Zvornika,

Pogradi}u orahove {ajke,

[ajke lake, orahove la|e,

U Zvorniku, u mojemu gradu,

Pa }u {ajke spustiti niz Drinu,

Ja pred vojskom pokraj Drine po}i,

S vojskom si}i do poqa Ti~ara,

Na Ti~aru s vojskom Drinu pre}i,
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Na Loznicu ho}u udariti,

Na Loznicu, moju |edovinu,

Koju mi je |ede osvojio,

U Kosovu Poqu zadobio,

U Kosovu na svijetlu sabqu,

Pa od mene Raci preote{e,

Preote{e ne qutu sramotu:

Kod mojijeh pet stotina kmeta

Sad ja kmeta nemam nijednoga!

Mislim sjesti u b’jelu Loznicu,

Povata}u vla{ke poglavice:

Jakova }u na kolac nabiti,

A Luku }u `iva oderati,

Milo{a }u s kowma istrgati,

^upi}a }u britkom sabqom posje},

Cincara }u na vatri spaliti;

Ku~ku kurvu Bogi}evi}-Antu,

Koji mi je Jadar posvojio

I pod svoje krilo privatio,

Ho}u wega na kolo vrgnuti.

Ja ne mogu rala uvatiti,

Nit’ umijem orat ni kopati,

Ve}e ho}u tako uraditi,

Da bi svoju izgubio glavu;

Ve} s’ ovako `ivqeti ne mo`e!“
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Kazivawa i

zapisi
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Stare ku}e u Pipercima
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Petar Vasi}

SAHRAWIVAWE SRBA U LONDONU

„Grobqa su najmnogoqudniji gradovi u svetu. Svako

mesto ima mawe stanovnika nego mesno grobqe...“

(iz razmi{qawa sv. Jefrema Sirina)  

Tragawe za pri~om

U Londonu ima preko pedeset grobaqa i u skoro

svakom od wih nalaze se i srpski grobovi. Prota Milun

Kosti} je za proteklih deset godina svaki taj grob pos-

jetio, fotografisao i zapisao podatke koje je na{ao. A

potpisnik ovih redova je uradio djeli} istog tog posla,

za tri mjeseca koliko sam krajem 2007. godine boravio u

Londonu.

„London je grad u kome trenutno `ivi izme|u

trideset i ~etrdeset hiqada Srba, a u Velikoj

Britaniji nas je oko osamdeset hiqada. Dakle, najve}i

broj Srba  koji su u ovoj zemqi `ivi u Londonu. @ive

odavno, a neki i umiru po Bo`joj voqi. Ve}ina wih su

vernici koji redovno pose}uju crkvu, ali nisu svi.

Ipak, skoro svi se sahrawuju po pravoslavnim

obi~ajima. Svaki postoje}i srpski grob u Londonu

posetio sam. Znam gde se nalaze i oni koji vi{e nemaju

ni krst ni humku. Ima Srba koji su umrli sa engleskim

imenima i kao takvi sahraweni. Popisujem sve: imena,

natpise, epitafe, kazivawa“ - ka`e protojerej stavro-

for Milun Kosti}, starje{ina SPC u hramu Svetog

Save u Londonu.

Kako ve} napisah, borave}i u ovom gradu tokom sep-
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tembra, oktobra i novembra ove godine odlu~io sam da

i ja prikupim podatke i obradim za ovaj broj

Ba{tinara temu o sahrawivawu Srba koji su po~eli u

ve}em broju doseqavati u London u drugoj polovini 19.

vijeka. Pored podataka koje sam sakupio obilaze}i lon-

donska grobqa (bio sam u grobqu pri Gransberi parku,

pa u Kensal grinu i ~ak u Brukvudu, mnoge grobove sam

fotografisao onako, po vlastitom izboru) zamolio

sam protu Miluna Kosti}a, da mi ispri~a ne{to od

onoga {ta on zna o tome. Prethodno sam telefonom raz-

govarao s wim i dobio pristanak na razgovor.

Odgovorio mi je da sam upravo na{ao pravog sagovorni-

ka za pri~u o toj temi i rekao mi kada da do|em.

Nestrpqivo sam se pripremao. 

Stigao je i taj 26. novembar 2007. godine. Ujutro sam

se najavio dva sata ranije, oko 9,  a onda se potrudio da,

iako javnim prevozom, stignem na vrijeme. Dogovoreno
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je da do|em ta~no u 11 ~asova. Nema smisla da zakasnim,

mislio sam. Znam gdje je crkva Svetog Save, u ulici

Lankaster Roud, bio sam tu ve} dva puta autom, ali kako

do}i autobusom? Ipak, bez problema sam stigao u tu

ulicu u neposrednoj blizini crkve. Ulica kojom pro-

lazi autobus broj 70 zove se Ladbrouke Roud i sije~e

Lankaster Roud u blizni na{e bogomoqe. ^im sam u{ao

u dvori{te uslijedio je poziv kroz otvoren prozor.

Prota me je ~ekao i objasnio kako da stignem na sprat u

wegovu kancelariju. 

Taj ~ovjek me odu{evio, osim gostoprimstvom,

srda~no{}u, znawem i elokvencijom. Studirao je

bogosloviju i klasi~nu filologiju u Beogradu. Bio je

me|u najboqim studentima. Bogosloviju je zavr{io,

filologiju je morao prekinuti jer je nakon `enidbe

rukopolo`en i oti{ao na parohijsku slu`bu u

Prota Milun Kosti}
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Australiju, u Melburn. Ovdje u Londonu je ve} trideset

godina, ta~nije od 31. maja 1977. godine. Ima troje djece.

U Australiji, u Melburnu, ro|eni su Smiqka i Stevan,

a tre}a Milena je ro|ena u Londonu. On, otac Milun

ro|en je u selu Bioska kod U`ica 1946. godine.

Rad za narod

Poslije na{eg upoznavawa ispri~ao mi je o svojoj

posjeti Br~kom ratne 1993. godine kada je tu boravio da

bi uru~io donacije djeci poginulih boraca. Dao mi je na

poklon kwigu putopisa u kojoj su i zapa`awa o

onda{wem Br~kom.
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Prota Milun ve} deset godina radi na sakupqawu

podataka za kwigu „Srpski grobovi u londonskim

grobqima“. Kwiga }e uskoro u {tampu, a kada bude goto-

va prota }e je sa svim prilozima pokloniti

Etnografskom muzeju u Beogradu.

„Ja sa svakog spomenika prepisujem natpise, s gra-

mati~kim i drugim gre{kama. 

Na grobu upokojenog generala Vuka (Mila) Ara~i}a

pi{e: 

Ne {umi reko Moravo, 

Lani{te selo ubavo. 

Mile se sada odmara poput viteza prastara! 

Vasa Filipovi} je svu svoju zaostav{tinu poklonio

crkvi, na wegovom grobu pi{e: 

„Srbin humku u tu|ini vije 

jer slobode u Srbiji nije!“ 

I tako redom...  

Prota je popisao sve epitafe koje je na{ao.

U 2007. godini je, prema wegovoj evidenciji, u

Londonu umrlo i sahraweno po pravoslavnom obredu 19,

uglavnom starih, ali bilo je i mladih Srba.

U Brukvudu, udaqenom od Londona oko 40 miqa, nalazi

se srpsko grobqe u koje se sahrawuje od 1985. godine. U

wemu su jednoobrazni nadgrobni spomenici. „Tako se

lak{e odr`avaju.“ - ka`e prota i dodaje: „Zemqi{te za

grobqe je kupqeno u kompleksu ovog najve}eg grobqa na

ostrvu. U istom krugu se nalaze spomenici japanskih stu-

denata koji su tu sahraweni i wihova vlada nam je zahval-

na na ~uvawu i odr`avawu tako da nam daju i finansijsku
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pomo}. U Tokiju je nedavno bila TV emisija o ovom grobqu

u trajawu od 45 minuta.“                 

U Brukvudu je sahrawen i doktor istorijskih nauka

Miodrag Purkovi}, autor vi{e kwiga. Tu je i grob

prote Miloja Nikoli}a, koji je prethodnik prote

Miluna Kosti}a. Zatim generala ^edomira i pukovni-

ka Bo{ka Stanojlovi}a. Bo{ko je nosilac ordena bri-

tanske imperije, on se starao da se to grobqe formira

i me|u prvim je u wemu sahrawen.

Najve}e grobqe u samom Londonu je Kensal Grin. Tu

je sahrawen i Slobodan Jovanovi} koji je nedavno reha-

bilitovan u Srbiji od aktuelne vlasti. Tako da }e,

vjerovatno, wegove kosti uskoro biti prenesene u

Beograd. Ve}i dio jednog dana proveo sam u tom grobqu
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nastoje}i da prona|em grob Slobodana Jovanovi}a.

Na{ao sam grob jednog drugog i znatno mla|eg

Slobodana Jovanovi}a. Na internetu sam prona{ao da

se Jovanovi}ev grob, prili~no zapu{ten, nalazi u

nekom prikrajku pravoslavnog dijela grobqa i sasvim

neupadqiv. O~igledno.

Svijetli primjeri

„Moglo bi se re}i da je sahrawivawe Srba u Londonu

po~elo od Drugog svetskog rata, i pre toga je bilo ali

neznatno. Prvi koji je u kwizi londonske parohije

upisan je pilot Neboj{a Kujunxi}. (Pri~u o tome je

Detaq iz grobqa Brukvud
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prota objavio u beogradskim Kwi`evnim novinama pod

naslovom „U smrt za drugoga“.) Neboj{a Kujunxi} je bio

student u Lidsu i kada je po~eo Drugi svetski rat, kada

je Hitler okupirao Beograd, Neboj{a se nije vratio u

Srbiju, javio se na slu`bu u englesku avijaciju i postao

pilot. Vozio je lovac bombarder Lankaster. Bilo je to

prve godine rata 1941. Neboj{a Kujunxi} je sa jo{ tri

druga letio iz baze prema Kembrixu, bio je to manevar.

Tokom leta iznad sela Jakli avion se zapalio i svi su

mogli na vreme da se spase, ali nije bilo sigurno gde bi

avion pao i kakve posledice bi bile po stanovnike ovog

sela. Zato je Neboj{a drugovima rekao da ska~u s pado-

branima a on }e da usmeri avion van naseqa: „Vi

iska~ite, a ja }u da poku{am da spasim selo!“ Na`alost,

Neboj{a je sa avionom pao u jedan vo}wak i izgoreo, a

wegovi drugovi Englezi su se, na sre}u, spasili. Pre

nekoliko godina je obele`ena {ezdeseta godi{wica

Neboj{ine pogibije i engleski avijati~ari su doneli

cve}e i venac na wegov grob.“ 

Bilo mi je malo ~udno {to se naj~e{}e prilikom

sahrawivawa odmah postavi krst sa natpisom:  In Loving
Memory of ... – pa slijedi ime i prezime pokojnika.

Prota Milun to komentari{e ovako: „Mi se ne me{amo

u to kako porodica `eli da pi{e natpise na krstovima

i spomenicima. Ne uslovqavamo ni jezik ni pismo, to je

wihova stvar. Bitno je da se obavqa pravoslavni obred

i da su zastupqeni pravoslavni simboli. ^iwenica je,

ipak, da se naj~e{}e kasnije, prilikom postavqawa

spomenika, sve ispi{e srpskim jezikom i }irilicom,

odnosno jednim od dva na{a pisma. Mi uglavnom

ostavqamo rodbini, ako postoji, na voqu kako da uredi

grobove.“
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”U crkvu dolazi ve}ina ovda{wih Srba, jedan mawi

broj ne, ali broj onih koji dolaze stalno se pove}ava.

Usluge u vezi s prevozom, sahrawivawem i ostalim

potrebama vr{e pogrebna preduze}a. Naravno, osim

engleskih tu postoje takva preduze}a ~iji su vlasnici i

Srbi. O wihovom anga`ovawu odlu~uje porodica,

odnosno rodbina. Ve}ina se sahrawuje po pravoslavnim

obi~ajima, nekima tijela odnose u otaxbinu, a neki se,

ipak, spaquju ovde. Spaqivawe se vr{i samo po

odobrewu vladike Dositeja. Ko `eli pepeo prenijeti u

otad`binu mora imati dozvolu od vladike. A svaki

sve{tenik tra`i od vladike blagoslov pre kremacije.”

nagla{ava prota Milun.
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Petar Vasi}

SRPSKI DI[E I MIRI[E

U subotu, ~etrnaestog oktobra 2007. godine, pos-

jetili smo grob pokojnog Du{ana Ka{i}a. Rodom je iz

Dalmacije, selo @itni} kod Drni{a. Umro proqetos, u

maju. Do{ao je s pora`enom kraqevom vojskom. ^etnik

sa {esnaest godina. Pri~ao je da ga je otac nagovorio da

ide u ~etnike. Skrasio se tu u Londonu i zapo~eo `ivot

iz po~etka. Kako li mu je bilo bez roditeqa, bez ikog

svoga?

Polovina je oktobra, lijep londonski dan, malo

sunca malo oblaka koji jure, uvijek u pravcu

zapad–istok, kao da jedan drugog `ele da preti~u i to

lijevom stranom. Mo`da }e se zaustaviti na Laman{u

ili na obalama Francuske, a vjerovatno }e da nastave

put i preko Du{anove Dalmacije. Du{anov grob je u

grobqu pored Gansberi parka. Prije ulaza desno nalazi

se katoli~ka crkkva, srpska pravoslavna je prili~nno

daleko. Grob je sav u cvije}u. Zasad je s puno ukusa

ure|en i ogra|en drvenom ogradicom. U vrhu jednos-

tavni krst s latini~nim natpisom, engleskim jezikom.

Bi}e tu uskoro i veliki mermerni spomenik sa slikom,

srpskim jezikom i }irili~nim pismom.

Poznavali smo Du{ana kao porodi~nog prijateqa.

Volio je o slavama i drugim rijetkim prilikama, kada

se ovda{wi Srbi okupqaju, da pri~a o svom prvom

dolasku u rodni kraj. Du{an se prije prvog dolaska u

SFRJ obratio tada{woj ambasadi u Londonu da prov-

jeri mo`e li do}i u svoj zvi~aj. Dobio je potvrdan
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odgovor jer nije bio na Udbinoj listi nepo`eqnih.

Ni{ta nequdsko nije u~inio. Prvi wegov povratak u

Dalmaciju bio je 1967. godine. Od tada je svake  godine

dolazio s porodicom u svoj @itni}. Posqedwi put,

sje}a se wegov stariji sin Petar, bilo je u qeto 1991.

godine, kada su po Hrvatskoj bile barikade i napadi na

kasarne JNA.

Ali da se vratimo na Du{anov prvi dolazak u

zavi~aj. Pri~ao je o mje{avini tuge i radosti kojom je

bio bio obuzet kada je prvi put prelazio granicu

tada{nje SFRJ, negdje u Sloveniji. Slu`benik koji je

pogledao wegove dokumente, pro~itav{i ime i prezime

u britanskom paso{u, glasno je prokomentarisao:
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- Ovo, ime i ostalo mi li~i na srpski!

- Da! Da! Srpski di{e i miri{e!

Odgovoro je onda i ponavqao poslije bezbroj puta za

`ivota pokojni Du{an Ka{i}.

Danas uspomene na wega ~uva i o nadgrobnim

obiqe`jima brine wegova brojna porodica: supruga

Inga s kojom Du{an ima ~etvoro djece, dva sina i dvije

k}erke. Svi `ive u Londonu i svi su o`eweni ili udati

za Srbe. Zasad wih troje ima po dvoje svoje djece, a

~etvrto Du{anovo dijete ima troje djece. Zna~i,

sada{wih devetoro Du{anove unu~adi nastavqa da srp-

ski di{e i miri{e u svom rodnom Londonu i (ili)

{irom svijeta.  
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Razgovor

s povodom
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Stara ku}a u Pipercima
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Razgovor s Dragicom Pani}-Ka{anski, glavnim i
odgovornim urednikom “Ba{tinara” vodila Marica
Laki}

Pred ~itaocima }e se ovih dana na}i 10. jubilarni
broj ~asopisa “Ba{tinar”. Sje}ate li se trenutka
kad se pred vama na{ao prvi broj Ba{tinara?

Prvi broj Ba{tinara, glasila Udru`ewa za wegov-

awe srpskog kulturno-istorijsklog nasqe|a Ba{tinar

iz Br~kog, {tampan je 15. jula 2003. godine.   U redakci-

ji prvog broja okupilo se nas petoro: dva Petra sa svo-

jim prilozima, jedan Vasi}, a drugi Suba{i},  profesor

Aco Nikoli} kao lektor, Dragan Ka{anski kao

tehni~ki urednik i autor naslovne strane i korica, i ja

u ulozi glavnog i odgovornog urednika. Ve} od drugog

broja i Vi ste nam se prikqu~ili.

Po sadr`aju i formatu ~asopis  }e svakoga ko ima

dodira sa etnolo{kim disciplinama podsjetiti na

^asopis Narodno stvarala{tvo-Folklor,  list Saveza

Udru`ewa folklorista Jugoslavije  koji je publikovan

u Beogradu od  pedesetih godina 20. vijeka, pa  do

po~etka devedesetih, dok je SUFJ  postojao.

U prvom broju smo dali program rada Udru`ewa

Ba{tinar i objavili kategorizaciju ~lanstva.

Izborom teksta  iz Du{anovog zakonika  i teksta

Zdravka Antoni}a o nasqe|u – ba{tini,  nastojali smo

da uka`emo na to  da mi shvatamo ba{tinu i kao indi-

vidualno i kao kolektivno nasqe|e koje dobijamo od

{ire zajednice, matice kojoj pripadamo kao pojedinci.

I {ira zajednica i biolo{ki preci ostavqaju materi-
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jalna i duhovna dobra. I dok se materijalnog nasqe|a

mo`emo odre}i,  genetskog ne mo`emo i da ho}emo.

Nasqe|e ne mora uvijek biti pozitivno, one mo`e biti

i negativno i u materijalnoj i u duhovnoj oblasti.

Kao {to se nasqe|e mo`e dobiti, mo`e se i izgubiti,

pa je i odgovornost primaoca velika ako nasqe|e pri-

hvati, kao {to je i odgovornost davaoca velika i  ogle-

da se kroz ono {to je ostavio.

Trenutak stvarawa uvijek je poseban i upisuje se u

pam}ewe kao plod dobra. Stvoriti ne{to {to prije vas

nije postojalo, a osje}ali ste da nedostaje, ispuwava

vas, ostvaruje kao ~ovjeka. A kad stvarate zajedno ne{to

{to vam niko nije dao u zadatak, nego je ~in stvarawa

iznudila sama potreba za wim, pa kad jo{ ima vi{e

qudi koji se raduju istom - to je emocija  ravna qubavi.

Ili je qubav sama. Takvi trenuci povezuju qude.

Sre}ni smo {to deseti put zajedno o~ekujenmo tu

radost.

Otkud ideja da se pokrene takav ~asopis?
Kad smo odlu~ili da {tampamo Ba{tinar, u Br~kom

nije jo{ bilo periodi~nog izdava{tva. Samo je Vlada

publikovala list Most kao svoje glasilo. Iako je

Petar Vasi} ure|ivao taj list, koncepcija je bila

takva da nije osavqala previ{e prostora za stva-

rala{tvo Srba, kao uostalom i za stvarala{tvo drugih

naroda br~anskog kraja. Jo{ prije registracije

Udru`ewa, 19. 12. 2002. godine, prilikom sastavqawa

statuta, nametalo se pitawe  dokumentovawa  kulturnih

zbivawa u vezi sa Srbima. U to vrijeme je

multietni~nost u oblasti kulture bila imperativ. Mi

smo zapazili da se etni~nost povezuje sa nacionaliz-

mom u wegovom negativnom zna~ewu, a da se multiet-
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ni~nost tuma~i kao ono u ~emu je nacionalno i etni~ko

nepo`eqno, dakle kao bezli~nost, kao ne{to ~etvrto.

Jasno je da se etnos dobija u nasqe|e i da  svako odri-

cawe od onoga {to nam je dato ne vodi dobru. Labud

mo`e da se izjasni kao patka, ali je tada samo ru`no

pa~e. Kad se razvije i postane svjestan sebe, kad vidi da

ima istih kao {to je on, postaje predivan labud.

Multietni~nost u dana{wem trenutku treba shvatiti

veoma ozbiqno, kao mogu}nost da mno{tvo {arenih

mirisavih cvjetova ~ini lijepu livadu, ili kao opas-

nost da nikad ne vaqate jer niste ono {to jesu oni koji

od vas tra`e da budete ono {to niste vi.

Morali smo da  na|emo na~ina da ostavqemo trag o

sebi, o na{oj kulturi, o qudima koji su porijeklom iz

Br~kog, o raseqenim stanovnicima koji su sada Br~aci,

o srpskim organizacijama u Br~kom, o djelima znameni-

tih i nepoznatih Srba, o djelima qudi iz drugih kraje-

va koji su na bilo koji na~in vezani za Br~ko, o stvar-

ala{tvu, o umjetnosti, o kwi`evnosti. Da ovih neko-

liko godina nije izlazio Ba{tinar, istoriograf bi,

prije pojave drugih ~asopisa u Br~kom mogao da se zapi-

ta: gdje su to bili nestali Srbi iz Br~kog na nekoliko

godina?

Pored toga, osje}ala se nepodno{qiva letargija u

srpskom nacionalnom bi}u, posebno u Br~kom.

Raspuknut um izme|u `ala za doju~era{wim stawem i

neprilago|enosti  novom re`imu u Distriktu.

Ogromna podlo`nost propagandi koja je rezultirala

posipawem pepelom po glavi, osje}awem mawe vrijed-

nosti, osje}awem krivice. Ako bi se neko ”ubacio na

buxet”, autocenzurom se rasrbqavao u javnosti. Tako

smo mi to vidjeli. Mo`da drugima nije tako izgledalo,

nama jeste. Htjeli smo da poka`emo da postojimo, i da
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podsjetimo na to da mi samo stojimo u sredini, iza nas

su na{i preci, a ispred nas na{a djeca. 

Kako je Ba{tinar strukturisan, kakva je koncepci-
ja?

To je zbornik radova koji obuhvata razli~ite tek-

stove: originalne nau~ne ili stru~ne radove iz oblasti

kwi`evnosti, teatrologije, etnologije, etnokore-

ologije, etnomuzikologije, istorije; kazivawa i zapise

u vidu gra|e, reporta`e, eseje, vijesti, referate... Vrlo

{iroko `anrovski. Tako|e, tu su i kwi`evna djela –

poezija i proza starih pisaca, klasika, sada{wih

stvaralaca, onih afirmisanih i po~etnika, kao i uspje-

si djece stvaralaca

Ko ~ini redakciju?
Redakcija ~asopisa je malobrojna, ali vi{e qudi

nije ni potrebno, mi lijepo uspijevamo ono {to naumi-

mo. Svi su ~lanovi Udru`ewa.  Redakcija se nije mije-

wala  od  3. broja. Ista je kao i u ovom broju.

Ko su saradnici?
Stalni saradnici su sami ~lanovi redakcije koji

pi{u svoje tekstove i biraju tekstove koje smatraju

vrijednim, aktuelnim ili nezaobilaznim za ovu oblast.

Tako|e, tu su povremeni saradnici koji imaju  spisa-

teqsko iskustvo, kao {to su Du{an Risti}, @ivan

\uri}, zatim saradnici po pozivu poput  Du{ana

Dejanca, Mirka Trifkovi}a, Cice Mijailovi}, Bore

\ur|evi}a, Marka Dragani}a, Neboj{e Pudara, Mare

Simiki}, Bose Stevi}, Ogwena Begovi}a. Objavqivali

smo wihove pri~e ili tekstovi o doga|ajima koji su se

koncepcijski uklapali u neki od brojeva. Saradnici u
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oblasti nauke su: dr Branko Br|anin, dr Aleksandar

\uri}, mr Luka Kecman, Ivana Dabi}, Sawa Li~ina. I

moji su tekstovi tu na{li svoje mjesto. @arko Mileni}

pored svojih pri~a, bira za nas poeziju drugih naroda

koju sam prevodi. Petar Vasi} i Aleksandar Nikoli}

objavquju eseje, pri~e, prikaze, osvrte. Nenad

Nestorovi} je pisao o Viso~anima u vi{e brojeva.

Objavqivali smo i wegovu poeziju. Mnogi pjesnici su

sara|ivali s nama: Jovanka Stoj~inovi}-Nikoli},

Dragomir Zagorac,  Ranko i Stevka Preradovi}, Ostoja

Kisi},  Savo Teodorovi}, Nina Vasi}, Nedeqko

Bla`i}. Vilijam Somers iz Minesote, pjesnik i proza-

ista koji je bio {ef upravnog tima Distrikta 2001. i

2002, bio je veoma po~astvovan {to smo objavili wegovu

pjesmu Sv. Nikola – crkva u Vitanovi}ima na

engleskom i srpskom. Pjesmu je prevela Tawa

Mihajlovi}. Poeziju nagra|ivanih u~enika nismo

izostavqali. Tako su svoje mjesto u na{em ~asopisu

na{li: Jovana Milovac, Simo Ristani}, Darija

Ka{anski, Marijana Niki}, Sla|ana Popovi}, Maja

Gavri}... Mnogo je imena na{ih saradnika. Ako ih

nisam sada spomenula, odu`i}u im se na lijep na~in. U

jednom od narednih brojeva pojavi}e se bibliografija

objavqenih radova u ovih deset ~asopisa.

Mno{tvo je radova i saradnika koji jo{ nisu stigli na

red za objavqivawe.

Kome je ~asopis namijewen?

^asopis je namijewen prije svega nekom imaginarnom

~itaocu iz budu}nosti. Wemu (ili woj) mi ho}emo da

ka`emo da smo ovdje `ivjeli i stvarali. Danas ga mogu

~itati i koristiti svi koji to na|u za shodno: stu~waci

i u~enici da ne{to saznaju i iskoriste pokoji podatak,
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novinari da se inspiri{u, starci za razbibrigu, djeca

da gledaju na slikama svoje drugove, mame, tate,

kom{ije, sebe. Koristi ga svako ko ho}e da sazna ne{to

vi{e o kulturi Srba.

Postoje li stalne rubrike?
^aspopis ima  sedam stalnih rubrika:

- O POIMAWU BA[TINE I UDRU@EWU

BA[TINAR;

- IZ NACIONALNE RIZNICE;

- KAZIVAWA I ZAPISI (GRA\A);

- RAZGOVOR S POVODOM;

- POEZIJA I PROZA;

- ZANIMQIVOSTI;

- AKTIVNOSTI BA[TINARA - ALBUM.

Da li se ~asopis koncepcijski mijewao i od ~ega to
zavisi?

Od ~etvrtog broja smo, na Va{u inicijativu, uveli

rubriku Razgovor s povodom. Povod je bio sticawe tit-

ule doktora na{eg  mladog sugra|anina Aleksandra

\uri}a. Tako dobra ideja odmah je bila prihva}ena.

Posle su i{li razgovori sa  Stevanom Stevi}em povod

promocije wegove kwige, pa sa Zdravkom Mi}anovi}em,

dizajnerom koji `ivi i radi u Beogradu, a ~ovjek je iz

na{ih krajeva. Pa razgovor sa Biqanom Spasi}

povodom promocije wene kwige Za{to Srbi nestaju?

Razgovaralo se i sa Desankom Trakilovi} povodom

velikog koncerta  posve}enog Mocarovoj godini u

Br~kom.

Od 4. broja je uvedena i rubrika Zanimqivosti  u koju

sam stavila sve one tekstove lak{eg sadr`aja koje mi je

bilo `ao da odbacim, a koji su{tinski ne  pripadaju ni

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 72



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

73

jednoj postoje}oj rubrici. Dobra ideja i razlo`no

obja{wewe su jedini uslov da se uvede nova rubrika.

Kakvi su planovi, da li }e ~asopis biti prevo|en, da
li }e se na}i na Internetu?

Da, bi}e prevo|eni odabrani tekstovi. Napravi}emo

izbor iz prethodnih deset ~asopisa i izdati posebno

izdawe srpsko-englesko namijeweno popularizovawu

na{eg rada u inostranstvu. Od 11. broja }emo tako|e,

sa`etke odabranih radova objavqivati na engleskom,

wema~kom  ili ko zna kojem jo{ jeziku. Na Internetu

postoji na{a stranica. Dosad je bila www.bastinar.com, pa

nismo ba{ bili zadovoqni mjestom u mre`i, pa smo se

odlu~ili za promjenu, te smo sada www.bastinar.org. Nadamo

se da }e nas lak{e nalaziti i lak{e ~itati. Treba

vi{e da se posvetimo toj vrsti prezentacije.

Svi planovi zavise od finansijskih mogu}nosti.
Kako se finansirate?

Lako. Na{i su programi dobri, mi svoje saradnike

po{tujemo, novac Udru`ewa tro{imo iskqu~ivo na

programe, nikad ga ne tro{imo previ{e da bi nas to

ko~ilo u realizaciji planiranog. Planiramo razum-

no, obra}amo se odgovaraju}im organima  koji

finansiraju ovakva udru`ewa. U pro{loj godini su

nas, pored priloga ~lanstva i donatora pomogli:

Skup{tina Br~ko distrikta, Odjeqewe za privred-

ni razvoj, sport i kulturu Vlade Br~ko distrikta,

Odjeqewe za stru~ne i administrativne poslove

Vlade Br~ko distrikta, Ministarstvo za obrazo-

vawe i kulturu Vlade Republike Srpske,  Gradska

uprava za kulturu Novi Sad, Akademija za slobodne

studije Novi Sad, Kamerno pozori{te muzike

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 73



Ogledalo, Novi Sad,  Muzikolo{ko dru{tvo

Republike Srpske Bawa Luka, Muzikolo{ko

dru{tvo Federacije BiH Sarajevo,  Internacio-

nalno muzikolo{ko dru{tvo Insbruk, Dom kulture

Br~ko, Omladinski centar Br~ko. Ali, da se razumi-

jemo, mi finansujskom pomo}i smatramo i to kad nam

neka organizacija obezbijedi ono {to nam treba, a

mi to ne moramo da platimo, npr. putne tro{kove  za

dolazak nau~nika, ure|ivawe i tehni~ku pripremu

zbornika radova  za simpozijum, putne tro{kove

polaznika Omladinskog kampa Ogledalo koje

nedostaje, ru~ak za goste, pi}e za goste, ustupi nam

prostor bez nadoknade. Ove godine smo se obra}ali

Ministarstvu za turizam i trgovinu RS, pa

vidje}emo. Udru`ewe okupqa one koji znaju da `ive

i rade i s puno i s malo. Prilago|avamo se onom {to

nam okolnosti nala`u.

Kako komunicirate s ~itaocima?
^asopis sam sebi kr~i put do ~italaca. ^itaoci

nalaze nas. ^asopis {aqemo Nacionalnoj i uni-

verzitetskoj biblioteci u Sarajevu  i nikom vi{e.

Ako neko tra`i po{aqemo. Podijelimo brojeve

saradnicima, oni daqe poklawaju kome `ele. [tam-

pamo 500 primjeraka i to nam je malo. Svako ko

pro~ita jedan broj `eli da ima komplet. U Br~kom

smo doskora bili jedina periodi~na publikacija na

}irilici. Iako nikome nismo poslali, ~asopis je

stigao u Srbiju, Hrvatsku, [vajcarsku, Kanadu,

Wema~ku, [kotsku, Englesku, Australiju, [vedsku...

Putuje kao dobra pjesma kojoj ne treba reklama, i

nalazi put do srca  ~italaca.
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[ta za Vas zna~i ovaj ~asopis?
To je odu`ivawe duga djeci, mojoj i svoj drugoj djeci.

Ne stigne ~ovjek sve da ka`e, zato treba da pi{e, pa }e

se kazano nekad pro~itati. To je i moj dug struci. U vri-

jeme kad je ~asopis pokrenut nije bilo ba{ mnogo

mogu}nosti da se objavquju radovi iz oblasti folk-

loristike. Nema ih mnogo ni danas. Sre}na sam {to na

neki na~in ~uvamo }irilicu.

Kako uspijevate da radite toliko poslova istovre-
meno i tako kvalitetno?

O, hvala prijateqice moja. Istina je da vozim na

vi{e kolosijeka, ali to je sudbina svake `ene. Kad bi u

javnosti izlazilo koliko poslova `ena uradi u toku

jednog dana, to bi qude pla{ilo. Kvalitetu se mora

te`iti, to sam nau~ila od svojih u~iteqa koji su bili

izvrsni vaspita~i. Ima i danas takvih pedagoga, kojima

je va`nije da bude{ dobar ~ovjek, nego da li si neku

informaciju primio danas ili sutra.

Uvijek mislim da nisam dovoqno dobro ne{to uradila.

Bilo {ta da radim.  Ali, sre}om postoje zapisi. Pa kad

kasnije pogledam kako to {to sam radila izgleda, pa i

ne bude lo{e. 

^ega se ne odri~ete?
Pravde, istine,  iskrenog prijateqstva.

[ta biste poru~ili ~itaocima Ba{tinara,
`enama stvaraocima, onima koji `ive i stvaraju u
provinciji.

Provincija ili Pariz. Svejedno je to. Va`no je ~emu

ti du{a te`i. Da li si spreman da u~i{, da li si spre-
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man da ono {to zna{ podijeli{ sa ostalima, da

saslu{a{ razli~ita mi{qewa, da kreativno diskutu-

je{, da ~uje{ kritiku projateqa na svoj ra~un. I u

provinciji mo`e da `ivi kosmi~ki duh, duh koji te`i

uzvi{enom i koji uva`ava druge qude i razlikuje zlo od

dobra, kao {to i u metropoli mo`e da `ivi provinc-

ijski duh, onaj koji je sklon nezamjerawu,

pritvorni{tvu, lagarijama, neiskrenostima,

pot~iwavawu drugih, omalova`avawu tu|eg rada, kra|i

tu|ih djela i raznim drugim neplodnim rabotama.

Stvarala{tvo je drvo koje rodi. @enama nije lako, ne

samo da nisu privilegovane, nego nisu ~ak ni ravno-

pravne. @ene su ostale bez svojih mu{karaca, {to je

`alosno. Me|u mu{kom populacijom sve je mawe

mu{karaca u onom vite{kom smislu. Provincijski

mu{karci se pla{e kreativnih `ena, pa im se obra}aju

kao da su na bojnom poqu. O~ekuju borbu. Na ra~un `ena

stvaralaca prolaze `ene koje su  supruge, majke, sestre,

qubavnice, kom{inice nekog mu{karca. Ali, pametnu

i pravu `enu to ne treba da pla{i, kao ni pametnog i

pravog mu{karca. Svi se mi na kraju svrstavamo u qude

i nequde. Va`no je biti ~ovjek, shvatiti da je `ivot sve

{to te sna|e, imati svoja zami{qena op{ta pravila i

i}i naprijed, naprijed, i kad vas vrate sto godina nazad,

opet samo naprijed.
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Poezija

i

proza
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Jablanica, selo na Majevici
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Pogled u pro{lost

Domentijan (oko 1210 – poslije 1264) 

Ota~astvo svetog Simeona Nemawe
(Odlomak iz Ota~astvo pretvori{e u pusto{)

Kad inoplemenici do|o{e

ota~astvo svetog Simeona Nemawe

uistinu pretvori{e u pusto{,

i ono {to je sabrao prepodobni

sa svih strana razgrabi{e.

Jedni od oru`ja pado{e,

drugi u ropstvo odvedeni bi{e.

Jedne od svega imawa obna`i{e

i siroma{tvu telesnom predado{e.

I Bo`jom pomo}u

kad su vremenom ti potrebqeni,

i kad su minuli, 

posle wih do|e drugi inoplemenik,

zvani glad,

gori od tih koji su pro{li,

i stvori drugi svoj plen,

ve}i od prvog,

sasvim ne `ale}i rod na{,

bez strela streqaju}i,

i bez kopqa bodu}i, 

i bez ma~a seku}i, 

i bez palice ubijaju}i,

i prosto re}i bez nogu gone}i,

i bez ruku uzimaju}i,

i bez no`a koqu}i,
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i bez svega oru`ja hode}i,

i toliko trupqa polagaju}i mrtva…

…………………………………...

sva zemqa na{a puna be{e mrtvaca:

i dvori{ta puna, i ku}e pune,

i putevi puni, i raspu}a puna.

I za grehove na{e pogrebateqi

ne mogu da ih pogrebu,

sem {to ih u `itne rupe

jedva sme{tahu.                                    

Iz kwige

“Pesnici o Srbiji”

Patriotski deklamator, 

Novi Sad, 1995.
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Sada{wost

Prota stavrofor Branko \uri}             

Kad ikone pla~u

Pobjegla qubav iz ~ovjeka

sve u `urbi i sve ~eka

zaboravio brat brata

golema tuga, rasuta jata.

Prokisla voda u izvor bje`i

zakletva slobodi ~ovjek u mre`i

naparlo`io rijeku nakot muqa

zlato na ruci, a nigdje `uqa.

O}elavila bri`na glava

zar|alo ordewe a kruna pala

juna~ka prsa stidqivo di{u

olovke bez srca kwige pi{u.

I sve je, sve je ~udno tako

~ovjek se smije gdje je nekad plako

uselio sebe ~ovjek u druge

la`ni gospodari, samo je sirotiwa ista i sluge.

Dvorci do neba stilovi razni

al’ studen u wima i pla~u prazni

pobjeg’o osmjeh u pusti bezdan

zabrinut ~ovjek ostao sam.
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Ni suze u oku nema vi{e

a duboko u du{i padaju ki{e

nagrade bolesne, zdravuje kazna

qudi bogati, a srca prazna.

Selo bi da bude grad, a grad selo

s osmjehom u gr~u cvije}e zaspalo

nesre}ni - sre}ni, a sre}ni pla~u

o~udilo vrijeme kad ikone pla~u.
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Bosa Stevi}

Bez ciqa i nade 
mi smo samo mjera~i vremena

Tiho {apu}e oktobarska no}. No} je tmurna, tu`na i

duga... duga. Da li se pretvorila u beskraj, da li }e ka-

zaqke na zidnom satu otkucati zoru?

[apat jewava i gubi se u daqini, gustoj jesewoj

sumaglici, koja romiwa i kvasi daleke drumove bez put-

nika. Ako se neko zaputio negdje, onda su to siluete bez

pravca i ciqa. Nesanica, te{ki snovi nedosawani

snovi ih natjera{e da putuju, da idu, idu... Prevalili su

pedesete. Mnoge od wih su bile prazne, duge i te{ke i

ostavile su o`iqke na beskrajnoj ~isto}i uzavrele

mladosti. Nisu dale naprijed, kao da su se urotile

silne prepreke. Sada su ostala samo nejaka stara~ka

ple}a, koja su se povinovala zubu vremena. Ni{ta vi{e

ne}e zapo~eti, osta}e samo mjera~i vremena.

Jesen u du{i budi zoru i tu`nu oktobarsku no} baca

u pro{lost. Sivilo du{e, sivilo sobe i sivilo magle,

sve te~e u taktu srca. Krv ne `uri nabreklim venama,

niti sok u po`utjelom listu. Ogroman stoqetni hrast

je i sam mjera~ vremena. Opirao se neda}ama, koje su

nasrtale na wega, qudskim zakonima odolio je, ali

prirodnom ritmu i dan danas ne odolijeva. Kada okto-

bar svojom zlatnom bojom obu~e wegovu kro{wu, on

preda bitku. A tek novembar...? Novembar iscrpi

posqedwu mladost iz wegovog lista. Evo, na ~itavom

gorostasu napravi{e pusto{. Posqedwi najuporniji

list }e svom hrastu ispri~ati posqedwu tu`nu pri~u, a

onda }e zavr{iti pod blatwavim cipelama bahatih
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prolaznika. Da li }e iko, osim mene, razmi{qati o

wegovoj sudbini? Drvoredi se ni`u du` ulice, do same

obale Save. Ustajem i posmatram ih kroz prozorsko

staklo, jedini pogled u daqinu. Da li je to prozor u

budu}nost? Moj vidokrug, sve u`i, zavr{ava se jednom

ta~kom oskudnog horizonta. Da li je moje gledawe

suvi{e usko, mo`da ome|eno djetiwstvom, kakvo mi

darova{e? Kolorit je samo meni znan i bila bi to ori-

ginalna slika jedne jeseni.

Da bi pri~a bila vjernija, ne bi pre}utala ni drugu

stranu. Nude se meni rumene, so~ne jabuke tu na dohvat

ruke. Kukavi~ki ih je odbiti i ne okusiti wihovu slast,

ali {ta onda s nedovr{enih ~etrnaest godina? Rijeka

tiho i ne~ujno `ubori  i nosi dane, i nosi no}i. U moru

wenih pri~a, ne vole qudi wenu boju, nego wenu svrhu. 

[etali{tem pored Sve, kroz ki{u obaveza i poslova,

tra`im sebe u vremenu. Nalazim ciq, nadam se... 
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Bosa Stevi}

Qubav za ~itav jedan svijet

Pamtim pomije{ane mirise i ki{u, misli i

osje}awa.

Pi{em sve {to vidim i ~ujem. Da li je ovo misao, moje

sje}awe ili osje}awe, ili mo`da moja konstrukcija?

Mo`da ovog momenta moja du{a gubi mir, jer mir je

samo u nedu`nosti i nevinosti i samo u srcu stoji. Ova

postavka je moj bedem koji me {titi od slamawa.

Da li }ete ovu dilemu shvatiti kao alegorijsku

poruku? Misao je paraboli~na slika u kojoj je silovita

jednozna~nost. I snovi imaju svoj `ivot. Dok smo budni,

imamo jedan svijet, a kad sawamo o voqenima, svako, u

snu i na javi, ima svoju zvijezdu ili kob. Ne razumijem,

da li mislimo da bismo voqeli ili.....? ~emu slu`i tri-

naest milijardi neurona u kori velikog mozga? Da li za

pozori{te tuge, satansko u`ivawe ili, da bismo izgu-

bili svoje qudsko obli~je.

Iako sad ne mislim, osje}am da volim. Ovo je umjesto

svih onih rije~i, koje su u meni za~ete, a neizre~ene.

Ovo je plod fizi~kih visina i sudbinske zakonitosti,

plod qubavi za ~itav jedan svijet.

Da li je sre}a uzimawe ili davawe?

Da li i onda kada dajemo, upravo i uzimamo? To je pred-

met misaonih sfera ili... Nije va`no kako misli{.

Misli ti ~itaju samo dobro upu}eni u tebe. ^itaju i

gledaju kroz tebe, sude, pra{taju, mrze ili vole. Pri

tome, ne misle, jer ne mogu svi i uvijek misliti. ^esto

je nepomirqiva teorija o liku i ~ovjeku. Jedni mogu

misliti, a drugi voqeti. Oni koji mawe misle, a mnogo
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vole u dosluhu su sa sobom, sa etikom ~ovje~nosti, i

upravo ta strukturalna uzajamnost je dio mene, mog

identiteta i odgovora na vje~ito pitawe: O, kolika je

~ar voqeti?

Izme|u razuma i osje}awa je samo jedan stepen. Ako

ga presko~i{ danas, sutra si ve} zakasnio ako je u

interesu qubavi, misao }e u}utati i zauvijek }e pod

pla{tom qepote }utati taj kontrastni

karakterolo{ki mir. Tvrdim da svi koji druga~ije

misle, a prioritet im je da misle, nisu dovoqni da

mnogo vole. Na{iroko oaze qudske praznine i pisanih

dogmi.

Taj univerzalni metar je elemenat negativne

odre|enosti qepote.

Qubav je idili~an sjaj wegovih o~iju, o~iju majke,

oca i svih koji su dio mene, koji su mi se ~ujno usjekli u

mozak i srce. Pred wima, s wima i zbog wih ja postojim

i volim. Pred iskrom wegovog oka ne mogu misliti i

mogu beskrajno voqeti. I na kraju: Neka misao nekad

u}uti pred ~ovjekom, koji mo`e i zna voqeti. To je moja

deviza i neka mi se sudi zbog we.
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Aleksandar Nikoli}

Beogradski dnevnik 1992.

Ponedjeqak, 17. avgust 1992.

„^uvajte se ponedeqka...“ 

(I. Andri})

Bilo je prijatno mirno dosadno qetno popodne.

Mislio sam kako je ovo posqedwi dan qeta. Osvje`ilo.

Ima dosta opalog li{}a. Qetna su{a je u~inila svoje.

Po trotoarima vjetar nosi li{}e i neke bobice,

crvene kao krv. Puno je rastiwa. Zelenila po Novom

Beogradu. Iza|em na Bulevar E. Kardeqa, po|em prema

keju. Pogled niz ulicu Mar{ala Tita prema kuli

Sibiwanina Janka, simbolu starog Zemuna.

U tom kontekstu napu{tenosti i usamqenosti

razmi{qam o ju~era{wem danu.

E. M. Zanimqiv slu~aj. Zanimqiva sudbina. ^uo sam

muziku. Zvono. Nema zvona. Ne radi. Kucao sam na vra-

tima. Nema odgovora. Kucao opet. Nekoliko puta.

Oslu{kivao. Uvijek se zna ako nekoga ima u ku}i.

Najzad se oglasi. Mirno doma}inski. Bio je obradovan,

iznena|en, pomalo zate~en. Ali po{to sam ja odmah

pre{ao na razgovor o kwigama (na stolu je le`alo

nekoliko kwiga i ja sam ih uzimao u ruke, prelistavao)

malo se pribrao, otpo~eo razgovor. Pri~ao o sebi, o

`eni s kojom se razi{ao, djetetu, o Bawoj Luci.

Stan je sav u neredu, ali odli~an.

Dalo bi se srediti.

Kada smo iza{li, stan je ostao otkqu~an. Ka`e: Ako

zakqu~am, oni }e obiti stan. Pri~ao je o stanarima,
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kom{ijama, kako `ele da ga se otarase. Pri~a o ma~ki

koja je pojela svoga gazdu. Bizarna.

Iza{li smo na ulicu i krenuli prema autobuskoj

stanici. Kupio je opu{ke po ulici. Smijao se lu|a~ki.

Zastajkivao. Priznaje da je poludio ali sada tvrdi da je

iza{ao iz krize.

Pomenuo sam mu Stanka Peruni~i}a. Rekao je da mu

Stanko sada vi{e ne treba. Jer je razrije{io svoj pro-

blem i svoju situaciju.

Pri~ao o svom mentoru. Ambivalentno. Kao

nau~nika i univerzitetskog profesora – osjetio sam –

ne cijeni ga previ{e. Kao ~ovjeka koji mu je pomogao u

krizi – cijeni ga veoma.  Dobro mi je pomogao – ka`e.  

E. M. je jedna tragi~na figura. Propala karijera,

oti{la u vjetar.

Utorak, 18. avgust ’92.

Obilazio kwi`are, kioske, da na|em lijepu

~estitku. U Beogradu, kao i u Br~kom, to je veliki

problem. ^ak mi se ~ini da je u Br~kom bilo vi{e sluha

za takve stvari nego u Beogradu.

Zaostale ustanove, po{te, kwi`are, trgovine. U

Beogradu je ostao talog koji se lijepo sna{ao. Ali ga i

opusto{io, devastirao. Nije ga mogao razvijati. Bilo

mi je lo{e poslije ove {etwe. U jednom trenutku sve mi

se savjedilo. Nisam vidio tog primitivca sprede, s

lica. Ako takvi uop{te imaju lice. Vidio sam ga s le|a.

To je primjerak onih koji su mi ujebali `ivot.

Kriza je trajala i kad sam sjeo na klupu pred

„Moskvom“ (kod Terazijske ~esme). Vidio sam M. M.

Filozofa. Umoran, slomqen ~ovjek. Tu`ni intelektu-
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alac, izgubqen u svemiru. Skroman.

Povijen. Zapu{ten, nemarno odjeven (pantalone

neispeglane, `ena ga o~igledno zanemaruje, ne voli, ne

po{tuje).

Prolazi tom velikom qudskom prometnicom, ko zna

kuda `uri, u ministarstvo, na sjednicu? Vreo avgustov-

ski, tropski dan na Terazijama. U Prizrenskoj toplot-

ni udar. Podne.

Popodne mirno. 

Telefonska linija s Bosnom jo{ u prekidu (od

~etvrtka). Kapisoda odlazi (u Crnu Goru). Predsjednik

odlazi, problem vlasti u ku}nom savjetu ostaje.

Srijeda, 19. avgust 1992.

Najprije smo i{li na autobusku stanicu. Tu je uvijek

puno Br~aka, izbjeglica. Svaki dan sa~ekuju autobus iz

Br~kog. Tu susre}emo M. D. – bjegunca ja~eg od smrti

koji niti stari niti se mijewa. Vje~iti omladinac, sko-

jevac. Neprolazan i vje~an. U~inio {ta je u~inio i sad

~eka Bo`ji sud. Qudi se ne boji ali sam vidio da se boji

Boga.

Pita kada }emo se vratiti.

- Kad Bog odredi- odgovorio sam.

On se trgnuo, stresao. Tako jak, a tako slab, rawiv.

Sve je qudsko isuvi{e rawivo. Uspio sam da ga uzdr-

mam. 

^uo sam ovu pri~u o M. D. Kada se kao partizan vra-

tio iz rata saznao je da su mu roditeqe ubile neke

kom{ije. Ne sa~ekav{i sud, sam im je presudio. To je,

uglavnom, vrlo {tura pri~a o M. D.

Po najve}oj vrelini najvrelijeg dana u pustiwskom

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 89



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

90

avgustovskom Novom Beogradu puno je pijeska i

spr`ene trave.

Istina, oko reprezentativne zgrade Energoprojekta,

pr{ti voda iz raspr{iva~a podsje}aju}i na herojska

vremena s po~etka {ezdesetih, kada je pred novom

zgradom SIV-a danono}no prskala voda iz fontane, a

po travwacima tek ozelewelim dopirao dah svje`ine.   

Tada se pustiwa pretvarala u oazu, obe}avala `ivot.

„Avgust u Beogradu“ pjevao je Du{an J. Jak{i}. Sada,

izgleda  kao prava pustiwa. 

Odvezli smo se autobusom 73 do raskrsnice prema

Bloku 45 i Bloku 71. Pa odatle dvije stanice pje{ice.

Ana nas je ~ekala pred zgradom. S wom je bila i wena

kom{inica, koju smo ranije upoznali.

Ana je pri~ala kako je [ole umro. Slu{ali smo i

vidio sam kako je Kata reagovala. Sino} kada smo se

vratili, rekla je kako [oleta treba smatrati sret-

nikom. Umro je u svojoj ku}i, u svom krevetu, na rukama

svoje `ene. Ana ga je okupala, spremila. Ana je lijepo,

qudski ispri~ala svoju `al, odslikavaju}i svoj pro{li

i svoj budu}i, udovi~ki `ivot. I nesigurnost, strah od

samo}e i bolesti, starosti, od izvjesnosti stara~kog

doma, od egzistencijalne jeze, `albe na djecu.

Ana ka`e kako ju je [ole  za{ti}ivao; bio je gurman,

volio je da dobro pojede i popije (volio je dobru

kapqicu).

Ka`e: „Eto, ja ne znam ni lubenicu da kupim. Sve je

to [ole radio.“  

Tako je izgledala Anina pri~a. Vratio sam se iz pos-

jete veoma  potresen. Mislio sam o starim roditeqima

u Br~kom, kao da sam ih izdao. Iako Kata ka`e da nemam

razloga da se tako osje}am, veoma sam uzdrman, bombar-

dovan neprijatnim vijestima, ne ~ujem ni{ta lijepo.
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Ovih dana ~uo sam za V. smrt. Navodno saobra}ajka. Bio

je mlad, neiskusan, po{ten. Nije mogao opstati (takav

na takvom mjestu) u uslovima vu~jih zakona rata.

Danas }emo imati susret sa [anom. Ona je tako|e u

Beogradu. Ju~e je zvala telefonom. Kata ima intuiciju.

Mo`da boqu, druga~iju nego ja, mo`da pravu. Woj treba

prepustiti neka vodi prakti~ne `ivotne stvari (kao

{to i vodi). Sada vaqa po}i u Crveni krst.

^etiri popodne. 

U Crvenom krstu dobili paket. Malo se po~astili.

Konzerve iz Danske, riba iz Irske, sir iz [vedske,

{e}er iz Norve{ke, sapun iz Holandije, deterxent iz

Engleske, vaqda ima ne{to i iz Wema~ke. @ivjela

Europa, europska ekonomska zajednica, uqe iz

Francuske.

Razgovor sa Ostojom

^itao mi odlomak iz nove drame za djecu. Razgovarali o

problematici komponovawa. ^itali pjesmu Qubi{e

Joci}a, najboqa pjesma o Revoluciji, u kojoj Joci} nije

u~estvovao. Sakrio se u ludnicu. (Proglasio se ludim.)

Bio je jedan iz partijske trojke (partijske }elije).

Dvojica su uhva}ena. On se sklonio u ludnicu. Poslije

rata napisao zbirku pjesama „Kurir na prozoru“.

Zavr{ni stih te zbirke: „Ja sam svoje platio.“

Zanimqiva literarna sudbina  taj Joci}. Tako|e za-

nimqiva literarna sudbina Todor Manojlovi} (ku}ni

zatvor u Zrewaninu). Radovan Zogovi} (ku}ni zatvor u

Beogradu). A bio je komesar za kulturu u eri socrealiz-

ma. (Zbirka pjesama „Prkosne strofe“) Pod direktnim

uticajem Majakovskog.
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^itam ponovo Doktora Faustusa. ^itao sam tu kwigu

T. Mana negdje 1966. sa druga~ijim optere}ewem. Sada

znam: ta kwiga je potpuno odredila mene i moj `ivot i

moju svijest. Sve se poklopilo. Pomislio sam: to je

posqedwe djelo koje ~itam. Kao svoju sudbinu. Adrijan

L. je zavr{io `ivot upravo u mojim godinama. To vi{e

nisu [ekspirove godine. Ja sam malo izmakao. Koji

mjesec, koju godinu.  
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Pogled u budu}nost – stvarala{tvo mladih

Nemawa Lazuki}

TREMA, PRVI APLAUZ I OSTALO

Tre}i festival zabavne muzike „Dje~ja ma{ta

mo`e sva{ta“ u Br~kom donio mi je veliku radost.

Nastavnica muzi~kog Mirsada me je predlo`ila za

audiciju za izbor izvo|a~a zabavne muzike na ovo-

godi{wem festivalu. Pri`eqkivao sam uspjeh

kao i na prethodnim audicijama ali i strepio.

Sala Doma kulture puna je djece iz svih osnovnih

{kola. Velika je konkurencija. Audicija po~iwe

i jedno po jedno izlazimo pred velikog umjetnika

Jovana Adamova. Do|e red i na mene. Trema me je

obuzela, ali `eqa da pro|em je nadja~ala. Zvuk

klavira me je pokrenuo. Po~iwem refren

pro{logodi{we pobjedni~ke pjesme. ^ika Adamov

me pa`qivo slu{a. Ja zadovoqan kako sam otpje-

vao a ~ini mi se i on. Izdvoji me u grupu koja }e

dobiti jo{ jednu {ansu. Opet radost i strepwa, ta

vjerna pratiqa svih `eqa na putu do ostvarewa

ciqa. Sala se prazni, djeca koja nisu pro{la

odlaze. Ostaje nas tridesetak. Jo{ jedan poku{aj,

a s wim i neopisiva sre}a. Dobijam tekst i

matricu. PRO[AO SAM! Sre}i i uzbu|ewu kraja

nema. Prigrlio sam tekst i CD. Tr~im mami na

posao jer ne mogu ~ekati sam kod ku}e da do|e.

Sre}u moram podijeliti s nekim. Ka`u da sre}a

podijeqena s nekim upola je ve}a. I zaista ogrmna

sre}a na na{im licima, zagrqaj, suze radosnice. E
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sad mogu ku}i. Zovem drugare da i wih obradujem.

Slu{am pjesmu koju sam dobio. Odli~na je, svi|a

mi se. Vjerujem da sam kom{ijama i bio bu~an, ali

ne marim mnogo. Zvuci „Muzi~ke {kole“ razli-

je`u se mojim stanom. Pjevam i ja. Svaki dan

vje`bam. Neki mi tonovi zadaju muke, ali bodri me

mama: “Mo`e{ ti to, polako nemoj biti nestr-

pqiv“. I zaista mogu, shvatio sam i ja. Bez gre{ke,

ba{ onako kako i treba, pjevam dobijenu pjesmu.

Odlazimo u Novi Sad na snimawe. Sama pomisao

da }u biti u muzi~kom studiju izaziva veliku

radost. O tome sam mogao samo da ma{tam, i

ma{tao sam, da budem iskren. Umor od i{~ekivawa

da }u biti u muzi~kom studiju je nadvladala sre}a.

„San ili java“, pitam se. Ipak je stvarnost.

Po~iwem pjevati. „Bravo!“  „Odli~no!“ „Hajde jo{

jednom.“  „Ma nema potrebe“, govorili su muzi~ki

radnici u studiju. Svi smo sre}ni i zadovoqni,

Lado, Marina, Adamov, moji roditeqi. Sve je goto-

vo. Vidimo se u Br~kom na festivalu. 

Dan po dan i do|e 6. mart, dan odr`avawa festi-

vala. ^ika Miwa Subota vodi program. Najavquje

kompoziciju pod rednim brojem pet i izgovara

moje ime. Izlazim na scenu. Prvi put sam pred

tolikom publikom. U prvom redu sjede ~lanovi

`irija i pa`qivo slu{aju. Muzika kre}e i ja

po~iwem. Aplauzi publike, foto-aparati, kamere.

Do`ivqaj neopisiv. Kako je lako pjeva~ima, mi-

slio sam nekad. Sad ipak vidim kako im je. Nije

lako ali je zanimqivo, uzbudqivo, zabavno.

Pjesma po pjesma ni`e se do kraja. Svaka qep{a od

svake ili mi se samo ~ini. Nakon svih {esnaest

kompozicija nasta malo zati{je za nas u~esnike
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dok su na scenu izlazili u~esnici revijalnog

dijela. Iza bine su u~esnici takmi~ari, igra, smi-

jeh, ali svi vjerovatno pri`eqkujemo pokoju

nagradu. @elim i ja, siguran sam u sebe, ali nikad

se ne zna. Muzika stade. Izlazi predsjednik

`irija i progla{ava nagra|ene. Odjednom za~uh i

svoje ime. Nemawa Lazuki}, nagrada  za najboqeg

solistu. Sjajni pehar sam ~vrsto stegao jer su se

dlanovi znojili. Novinarka s mikrofonom mi

prilazi, a ja od sre}e nemam rije~i, mada mi ka`u

da sam pri~alica. [ta je sad? Nastavnici me

po~esto opomiwu da ne pri~am na ~asovima a sad

ni rije~i. „Presre}an sam“, ote mi se jedino iz

grla. Dovoqno, shvati i novinarka i ode. Drugari,

nastavnici, roditeqi, svi ~estitaju. Odlazim

ku}i i ostavqam svoju prvu ali nadam se ne i

posqedwu nagradu na najvidnije mjesto u svojoj

sobi na kojem i sada stoji.

Ovaj festival mi je ovu godinu u~inio zaista

sre}nom i uspje{nom. Zahvaquju}i ovom uspjehu

organizatori „\ur|evdanskog festivala“ su me

pozvali da u~estvujem na sve~anosti na „Trgu

Krajine“ {to je za mene tako|e bio neopisiv

do`ivqaj. Nakon toga uslijedio je poziv za u~e{}e

na dje~jem festivalu „Tin“ u Dowem Milanovcu na

kojem sam dobio nagradu za najboqeg stranog

solistu, mada se ja tamo nikako nisam osje}ao

strancem. Jo{ jedna je nagrada u mojim rukama,

velika enciklopedija „\erdap“. Sre}a je neopisi-

va, ali najve}a nagrada svakog festivala su

dru`ewe i nova poznanstva. Vo`wa do Doweg

Milanovca, kupawe u Dunavu, bazenu hotela,

Srebrnom jezeru, qepota prirode, {irina Dunava
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i \erdapa je obogatila sveukupan do`ivqaj.

Odlazim ku}i prezadovoqan uspjehom i svim {to

sam do`ivio. Ali zati{je je kratko trajalo i

uzbu|ewa su nova na pomolu. Na televiziji se

reklamira novi festival „Prvi aplauz“ u

Bawaluci, za uzrast od 12 do 16 godina. Volio bih

i tamo, ali, ne znam, pa bi}u najmla|i u~esnik.

Vrijeme je godi{wih odmora, ho}u na more. Ma

dosta je za ovu godinu. Ali ipak `eqa za festiva-

lom je ve}a. ^ika Adamov zove: „Imam divnu pjes-

mu, zove se „[meker“, taman za tebe.“  Dopada se i

meni, nema {ta. Sti`em u Novi Sad u 12 ~asova i

do 16 sve gotovo, nau~io tekst, melodiju, snimio

pjesmu. „Svaka ~ast“, bodre me svi.

Do|e 27. juli, divno ve~e na tvr|avi „Kastel“.

Prvi put sam ovdje. Prostor kao stvoren za ovakve

manifestacije. Ovdje sam mnogo opu{teniji.

Va`no je u~estvovati. Ove godine je dosta nagrada.

U~esnici su iz cijele BiH. Svi su stariji od mene.

Tra`im sebi razloge ukoliko ne dobijem nikakvu

nagradu. Moj nastup i interpretacija nimalo ne

zaostaju za wihovim {to su dokazali i aplauzi

publike  i glasovi `irija. Ne znam da li po

zasluzi ili nekom ~udnom igrom `irija, ali su

najvi{e nagrada osvojili Bawalu~ani. Ja zavr{ih

na devetom mjestu. Zadovoqan nastupom, inter-

pretacijom, dru`ewem, ali iskreno ne i plasman-

om. Mislim da je moja pjesma odli~na. Budu}nost je

preda mnom  i nadam se da }u i daqe odlaziti na

muzi~ke festivale. 

****

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 96



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

97

Jednog popodneva, kada sam se vratio iz {kole,

mama mi je rekla da me je teta Dragica Ka{anski

pozvala da idem na “Radost Evrope”. Na po~etku

mi ni{ta nije bilo jasno. Mama mi je objasnila da

se ta manifestacija odr`ava ve} trideset drugi

put u Beogradu, te da  dolaze djeca iz dvadeset

dvije zemqe Evrope i Kine. Djeca iz Br~kog }e ove

godine predstavqati  Bosnu i Hercegovinu.

Dru`i}emo se, pjevati, a {to je najqep{e od svega

upoznati djecu iz mnogobrojnih evropskih zemaqa.

Saznao sam da }emo biti smje{teni u porodicama,

{to je u meni budilo jednu dozu strepwe. Na{

doma}in }e biti Osnovna {kola ”Vasa ^arapi}” u

Belom Potoku pokraj Beograda. Iskreno, imao sam

dosta antipatija prema tome iako bi ovakvu pri-

liku svako dijete jedva ~ekalo. Ali vremenom je i

to nestalo. Ostalo je jo{ nekoliko dana do polas-

ka u Beograd. Strepwa i radost istovremeno  me

obuzimaju. Kona~no do|e i taj dan, ujutro 1. 10.

krenuli smo za Beograd. S obzirom da su u na{oj

ekipi bila djeca iz raznih {kola s podru~ja

Br~kog, u  toku putovawa smo se jo{ boqe

me|usobno  upoznali. Prije samog dolaska u Beli

Potok  dobili smo vodi~a, teta - Marijanu koja je

ina~e glumica u dje~jem pozori{tu, zbog ~ega nam

je bila posebno zanimqiva. Dok smo se vozili kroz

Beli Potok, ja sam samo razmi{qao o tome kakav

}e biti moj doma}in, jedva ~ekam da ga upoznam,

ali duboko u sebi jo{ uvijek strepim. I najzad,

nakon ~etiri sata putovawa do{li smo pred

{kolu gdje nas je do~ekalo mnogo djece. Ubrzo je

svako dobio svog doma}ina. Mene je primio dje~ak

Aleksandar, Aco. Tokom dru`ewa shvatili smo da
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imamo uglavnom sli~na interesovawa, te karak-

ter.  Aco `ivi u mjestu Zuce, 4 km udaqenom od

Belog Potoka. U wemu je bilo smje{teno jo{ neko-

liko Br~aka, tako da smo se me|usobno dru`ili. 

Sutradan smo bili u~esnici velikog  maskenbala

koji se kretao Knez Mihailovom ulicom za vri-

jeme kojeg nam je bilo posebno interesantno upoz-

navawe sa  jednom Kineskiwom, IN CIN CIN

koja je do{la iz dalekog [angaja. Iz sve~ane

povorke su odjekivali povici imena zemaqa iz

kojih su djeca dolazila. ^ini mi se da smo mi bili

najglasniji i da se ime na{e zemqe najja~e ~ulo.

Na Kanli kuli je za nas bio pripremqen muzi~ki

program. Bili smo umorni, ali i  zadovoqni onim

{to smo vidjeli. Drugi dan smo i{li na

Politehni~ku akademiju na Novom Beogradu gdje

su nastupila djeca Italije, Slova~ke, Poqske.

Moj drug Fatmir je pjevao pjesmu “Ne brini”,

Slavica  pjesmu “Mjau skvik av, av, av”,   Tamara i

Slavica “ Bumbar i bubamara”, Stefan i Darija

“I mi smo svijet”, a zatim i ja pjesmu “Muzi~ka

{kola”. Odli~no smo se zabavili i dobili veliki

aplauz. Na povratku ku}i re~eno nam je da imamo

nastup u {koli na{ih doma}ina. U prostoriji

predvi|enoj za priredbe prvo smo mi izveli  pro-

gram. Bili smo veoma zadovoqni svojim nastupom,

a o~igledno i doma}ini, {to su dokazali velikim

i gromoglasnim aplauzom. Nakon toga uslijedio je

raznovrstan program doma}ina koje smo tako|e

pozdravili zaslu`enim aplauzom. 

I najzad do{ao je dugo o~ekivani dan, nastup u

velikom Sava centru. Odveli su nas u prostoriju u

kojoj }emo boraviti dok ne iza|emo na scenu. Kada
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smo do{li na prvu probu bili smo za~u|eni

veli~inom i qepotom Sava centra. Duge probe uz

kra}e pauze veoma su nas iscrpile, ali iako

umorni, jedva ~ekamo da iza|emo pred publiku.

Gledaoci su polako ulazili i  za nekoliko minuta

velika dvorana je bila puna. Program po~iwe.

Zemqa po zemqa se predstavqala i  do|e red  na

nas. Radosni oti{li smo na scenu po uputstvima

koja smo dobili od teta Dragice i Marijane.

Po~ela je na{a pjesma, svi veseli ska~emo i

igramo, zaboravqamo da smo tu ve} nekoliko sati.

Dobili smo veliku podr{ku publike, i mislim da

je nastup bio takmi~arskog tipa da bismo se

visoko plasirali. Vratili smo se na svoja mjesta

zadovoqni. Kompletna na{a delegacija nam je

~estitala i rekli da smo bili odli~ni. 

Posqedwi dan dru`ewa s djecom Evrope bio je

na Adi Ciganliji. Zabavqali smo se igraju}i

ko{arku, odbojku  i fudbal, a na kraju smo imali

vo`wu  vozi}em oko cijele Ade Ciganlije. Na

licima svih nas samo izraz sre}e i zadovoqstva.

Shvatio sam da ova manifestacija zaista s pravom

nosi ime „Radost Evrope.“  

Do{ao je dan  kada smo se morali  rastati od svo-

jih doma}ina, mada to niko od nas nije `elio. Svi

smo bili u suzama, ali smo morali da krenemo.

Nastavnici nas tje{e, ali suze je te{ko zaustavi-

ti. Da bi nas oraspolo`ili  odveli su nas u

beogradski zoolo{ki vrt. Iako smo uglavnom svi

bili u zoolo{kom vrtu, svaki novi susret s mnogo-

brojnim `ivotiwama je poseban do`ivqaj. To je

ujedno bila i prilika da mnogi od nas dobiju

ku}nog qubimca, tako da je u povratku s nama u
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autobusu bilo mnogo `ivotiwica koje su nam

uqep{ale ovo putovawe. U Br~kom su nas

do~ekali roditeqi kojih smo se mnogo za`eqeli.

Ne znamo da li smo sre}niji {to smo u zagrqaju

svojih najdra`ih ili tu`niji {to se „Radost

Evrope“ zavr{ila. Jedva ~ekamo mjesec maj kada

}emo ugostiti na{e doma}ine i priu{titi im bar

dio atmosfere „Radosti Evrope.“

Zahvalan sam svima koji su mi ovo nezaboravno

dru`ewe  omogu}ili, a drugarstvo ste~eno na ovoj

manifestaciji }u wegovati cijelog `ivota. 
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Iz poezije drugih naroda

Kate Jovanovska je ro|ena 6. decembra 1980. godine u

Kumanovu, Makedonija. Studira na Odsjeku za francus-

ki jezik i kwi`evnost na Filolo{kom fakultetu

„Bla`e Koneski“ u Skopqu. 

Objavila je zbirku pjesama „Tajna“ (Skopqe, 2007).

Sara|uje u mnogim balkanskim kwi`evnim ~asopisima

i zbornicima. Pi{e na makedonskom i srpskom jeziku.

Wena poezija je prevo|ena na srpski, hrvatski, bugar-

ski, poqski i albanski jezik. U~esnica je brojnih pje-

sni~kih manifestacija u Makedoniji i Bugarskoj.

Dobila je drugu nagradu na konkursu za pjesmu na mani-

festaciji „Kumanovo u mojim mislima“. Aktivan je

~lan poetske sekcije „Mugri“ (Zore), pri Filolo{kom

fakultetu u Skopqu.

Kate Jovanovska

Grozd generacije

Grozd generacije

nanizane kao biseri iz turskih vremena

zajednica svi zajedno

sa poslom u mislima 

sada vi{e nije tako

razdubqena dubina u dalekom mjestu

hladno i osamqeno okru`eno gvozdenom `icom

ne odgovara na poziv

ti zove{ planina odgovara

`uti plamen svije}a ti daje utjehu

skupocjeno zlato se nalazi na ovom mjestu

tamjan mu govori
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tu ro|aci dolaze

samo nije mogu}e

da vas do~ekam

tamo je gdje je.

Mir, mrak i ti{ina

Sre}a otputova na sedmo nebo

ostavi ukrasnu hartiju

daleko u dvorcu u dimu sa crnim mislima.

Od potrebne li~nosti

duva vihor nezaustavqive buji~ave ki{e

tornada gubqewa toplote

od zraka koji zra~e svjetlo

a sada tuga te{ka k’o planina

spremqena u Ginisovu kartonsku kutiju

talo`i se, skupqa

u predgra|e sje}awa

crtaju se kapi izvorne ki{e

beskona~na tuga na dnu

nepokretnog brijega

koji ne sawa, ne gleda, ne govori

ne smije se

}uti u sopstvenom miru, mraku i ti{ini.
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Stara mudrost

Legla ko srna rije~ne doline

Zamor joj napregne starost

Te{ko pokretne kosti

Sastavqene za mnogo qeta

Samo pogledajte, ko`a }e vam re}i

Mukotrpan posao

I podarena mudrost hrama Atine

A za mene se wi{e kao jelka s lampionima

Moja propratna sjenka

Od malih nogu druga majka

Regulator dobra i zla

Uvijek neiscrpna pomo} i qubav

Anegdota kao privjesak i magnetna sila

Poqupci i milion pregrada

Budi uvijek sa mnom
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Anti~ko predve~erje

Vrijeme je ostavilo tragove na woj

poluvidqiva starica

pretvorena u tkaninu

nekoliko puta mi dolazi

pokriva me snom s Olimpa

savjete mi daje

topla jela mudrosti

a sada  se grije,

zavr{ava predve~erje

tankom  zavjesom

ona sjedne fino lice,

sjajnooka  Atina

do{la mi bez svoje veli~ine

qubim je od blagorodnosti

obo`avawe obi~nih smrtnika

bogiwa me|u qudima. 
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Interpunkcijsko po{tovawe

U odbqesku no}i vatromet se

slu{a sa pogledom na gore,

sve molekularne konce vje{to vezujem,

nevjesta u bijelom,

dajem motiv plus, budi pokraj mene,

dr`i me za ruku, budi sa mnom,

moje srce je kao kofer,

unutra{wi putnik se otvara i

sve~ane haqine padaju

trijumfalno, vrata raja

ilustrovano se otvaraju

nova epoha preda mnom

jo{ nisam spremna

~ekam lavove da me uzberu

s krikom poezije.

Preveo s makedonskog @arko Mileni}
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Zanimqivosti
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KURAJBER

Predak iz ~etrnaestog kolena

Re~ kurajber daleko je od psovke – kako bi se brzople-

to zakqu~ilo – ve} ozna~ava ~etrnaestog pretka, odnos-

no to je naziv za ~etrnaesto koleno. Hronolo{ki

poredana sva kolena tj. nazivi predaka su slede}i:

prvo koleno ................................... otac

drugo koleno ................................... deda

tre}e koleno ……………………... pradeda

~etvrto koleno ………………………~ukundeda

peto koleno ……………………... navrdeda

{esto koleno ……………………... kur|el

sedmo koleno ……………………... arsur|el

osmo koleno ……………………... kur|up

deveto koleno ……………………... kurlebalo

deseto koleno ……………………... sukurdol

jedanaesto koleno .................................. sudepa~

dvanaesto koleno ……………………... par|upan

trinaesto koleno ……………………... o`mikura

~etrnaesto koleno ……………………... kurajber

petnaesto koleno ................................... sajkatava

{esnaesto koleno ……………………... beli orao

Napomena: Iz ruzbrike Da li znate? – list Politika.
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Posledwe drvo kad se pose~e,
Posledwom rekom otrov pote~e,

Posledwa riba re{ ispe~e – 
^ove~e,

Da li }e ti do}i do svesti
Da se novac ne mo`e jesti!?

Proro~anstvo Kri Indijanaca

Kri su domoroda~ki narod Sjeverne Amerike.

Wihova domovina prostire se od Stjenovitih planina

do Atlantskog okeana u Kanadi i Sjediwenim

Ameri~kim Dr`avama. Predstavqaju najve}u grupu

prvih naroda u Kanadi, dok se u SAD tretiraju kao

Amerikanci domorodci. Jezik kojim govore spada u

algonkvinske i nekada je bio najrasprostraweniji jezik

u Sjevernoj Americi. 

Danas uglavnom govore engleski i francuski. U

Kanadi ih ima oko 200.000 hiqada, a u SAD `ive u re-

zervatu Rocky Boz. Ovi nekada dobri kowanici i vje{ti

lovci, tradicionalno su `ivjeli u miru s bijelcima.

Wihova slabo naseqena i evropskim doseqenicima

nezanimqiva zemqa postala je predmet spora sedamde-

setih godina pro{log vijeka kada je kvebe~ka vlada

pokrenula ambiciozni hidroenergetski projekat James
Bay.

Pleme Kri je uz pomo} grupa za za{titu `ivotne

sredine vodilo spor s vladom koji je sporazumno

rije{en.
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Album

Ba{tinara

bastinar 10-5.qxd  12/17/08  1:17 PM  Page 111



GLASILO UDRU@EWA ZA WEGOVAWE SRPSKOG KULTURNO-ISTORIJSKOG NASQE\A “BA[TINAR” Br~ko

BA[TINAR

112

Petar Vasi} u posjeti stogodi{wacima

Sa @ivanom Lazi}em u Tutwevcu

Sa Ivicom Savi}em u Male{evcima
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Vaso Kisi}, Dragica Pani}-Ka{anski i Aleksandar \uri}

Katarina u etno-selu Stani{i}
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U~esnici Simpozijuma u Etno selu Stani{i} iz Srbije,
Slovenije i [ri Lanke
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U~esnici Simpozijuma u etno-selu Stani{i} iz Srbije, [ri
Lanke, Makedonije i Bugarske
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U~esnici Simpozijuma u etno selu Stani{i}
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Vaso Kisi}, Brezik
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Staro srpsko grobqe u Kalajxijama (Zovik)
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Ovaj broj je {tampan od nov~anih priloga ~lanova

udru`ewa “Ba{tinar”
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